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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 22 MEI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 22 MAI 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.17 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 17 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering is de 
minister van de federale regering: de heer Bart De 
Wever.  
 

Ministre du gouvernement fédéral présent lors de 
l'ouverture de la séance: M. Bart De Wever. 
 

01 Agenda 

 

01 Ordre du jour 

 
De voorzitter: Overeenkomstig het advies van de 
Conferentie van voorzitters van 21 mei 2025 hebt u 
een gewijzigde agenda voor de vergadering van 
vandaag ontvangen. 
 

Le président: Conformément à l’avis de la 
Conférence des présidents du 21 mai 2025, vous 
avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 
d'aujourd'hui. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Stefaan Van Hecke aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De opmerkingen van het Rekenhof 
over de kostprijs van het regeringsbeleid" 
(56000702P) 
- Wouter Vermeersch aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het verslag van het Rekenhof en 
de Europese Commissie" (56000705P) 
 

02 Questions jointes de 

- Stefaan Van Hecke à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les commentaires de la Cour des 
comptes sur la facture de la politique 
gouvernementale" (56000702P) 
- Wouter Vermeersch à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le rapport de la Cour des comptes 
et la Commission européenne" (56000705P) 
 

02.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Het 

Rekenhof heeft brandhout gemaakt van de 
begroting. De terugverdieneffecten van 7,9 miljard 
euro zouden beter niet in de begroting staan.  
 
Het Rekenhof heeft nog veel andere grote gaten 
gevonden en onduidelijkheden vastgesteld rond de 
defensie-uitgaven. Politie en justitie zijn structureel 
ondergefinancierd. U rekent zich rijk met de 
inkomsten van de strijd tegen fraude. 
 
 
 

02.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): La Cour 

des comptes a éreinté le budget. Il serait préférable 
de ne pas intégrer les effets retour de 7,9 milliards 
d'euros dans le budget. 
 
La Cour des comptes a relevé de nombreuses autres 
lacunes majeures ainsi que des zones d'ombre 
concernant les dépenses en matière de défense. La 
police et la Justice souffrent d'un sous-financement 
structurel. Vous surestimez les recettes que vous 
prévoyez d’engranger grâce à la lutte contre la 
fraude, vous faites une hypothèse trop haute. 
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Hoe zult u die gaten dichten? Ik ben bang dat het 
geld weer bij de zwakke groepen van de 
samenleving zal worden gehaald.  
 

Comment comptez-vous combler ces lacunes? Je 
crains qu'on aille de nouveau chercher l'argent 
auprès des groupes les plus vulnérables de notre 
société.  
 

02.02  Wouter Vermeersch (VB): De analyse van 

het Rekenhof tijdens de hoorzitting was nog 
scherper dan zijn vernietigende rapport over uw 
begroting. 
 
Volgens het Rekenhof worden er beter geen 
terugverdieneffecten in de begroting opgenomen. 
Essentiële informatie ontbreekt, er rijzen grote 
vragen over de betrouwbaarheid van de cijfers en er 
is sprake van amateurisme. 
 
Vier stellingen zijn bevestigd. Ten eerste zal deze 
regering ruim 100 miljard aan staatsschuld 
toevoegen. Ten tweede is de begroting te 
optimistisch. Ten derde zal deze regering in 2025 het 
grootste asielbudget ooit kennen. Tot slot strookt het 
aan de Europese Unie voorgelegde meerjarenplan 
niet met de begroting.  
 

02.02  Wouter Vermeersch (VB): L'analyse fournie 

par la Cour des comptes lors de l'audition a été plus 
tranchante encore que son rapport cinglant sur votre 
budget. 
 
La Cour des comptes estime qu'il aurait été 
préférable de n'inclure aucun effet retour dans le 
budget. Des informations essentielles font défaut, 
des questions majeures se posent quant à la fiabilité 
des chiffres et il est question d'amateurisme. 
 
Quatre points ont été confirmés. Premièrement, le 
gouvernement actuel va creuser la dette publique de 
plus de 100 milliards. Deuxièmement, le budget est 
trop optimiste. Troisièmement, le budget en matière 
d'asile en 2025 sera le plus élevé de tous les temps. 
Enfin, le plan pluriannuel soumis à l'Union 
européenne ne concorde pas avec le budget. 
 

02.03 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Het Rekenhof heeft de opdracht om erg kritisch te 
kijken naar de regeringsbeslissingen. Dat is een 
goede zaak. 
 
In de bevoegde commissies loopt het debat over het 
rapport van het Rekenhof. Het heeft geen zin om de 
gedetailleerde antwoorden van de bevoegde 
ministers te herhalen. Ik beperk me tot enkele 
algemene opmerkingen. 
 
Zoals we altijd hebben gesteld, zijn de 
terugverdieneffecten onzeker. De regering moet dus 
voortdurend monitoren of de prognoses 
overeenstemmen met de werkelijkheid en zo nodig 
bijsturen. De terugverdieneffecten stijgen in onze 
projecties gestaag, aangezien hervormingen tijd 
nodig hebben om effect te sorteren.  
 
Het staat evenwel vast dat er terugverdieneffecten 
zullen zijn. Alle hervormingen gaan immers in de 
richting van het activeren van mensen en het 
belonen van wie werkt. 
 
Cruciaal is dat de Europese Commissie onze 
hervormingen heeft beoordeeld en groen licht heeft 
gegeven.  
 

02.03  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): La Cour des comptes est chargée 
d'examiner de manière très critique les décisions 
prises par le gouvernement. C'est une bonne chose. 
 
Les commissions compétentes débattent 
actuellement du rapport de la Cour des comptes. 
Cela n'a pas de sens de répéter les réponses 
détaillées fournies par les ministres compétents. Je 
me limiterai à quelques observations générales. 
 
Comme nous l'avons toujours affirmé, les 
effets retour ne sont pas sûrs. Le gouvernement doit 
donc contrôler en permanence pour savoir si les 
prévisions correspondent à la réalité et, au besoin, 
les ajuster. Les effets retour progressent 
constamment dans nos projections, les réformes 
prenant toujours du temps pour produire leurs effets. 
 
Il est toutefois certain qu'il y aura des effets retour. 
En effet, toutes les réformes s'attachent à activer les 
personnes et à récompenser les travailleurs. 
 
 
Il est crucial que la Commission européenne ait 
évalué nos réformes et donné son feu vert à cet 
égard. 
 

Als we volharden, kunnen we onze economie en 
sociale zekerheid in grote mate herstellen. 
 

Si nous persévérons, nous pourrons relancer dans 
une large mesure notre économie et la sécurité 
sociale. 
 

02.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): U geeft 

toe dat die terugverdieneffecten onzeker zijn, maar 

02.04  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Vous 

admettez que ces retombées positives sont 
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het Rekenhof beveelt aan om ze volledig uit de 
begroting te schrappen. 
 
U hebt deze week een stevige buis gekregen. Vorige 
regeringen rekenden op terugverdieneffecten van 
enkele honderden miljoenen euro's, maar geen 
7,9 miljard euro. Mensen zijn boos, omdat ze de 
maatregelen onevenwichtig vinden. 
 

incertaines, mais la Cour des comptes recommande 
de les retirer entièrement du budget. 
 
Cette semaine, vous avez essuyé un échec cuisant. 
De précédents gouvernements ont compté sur des 
effets d'aubaine de quelques centaines de millions 
d'euros, mais ils n'ont pas tablé sur un montant de 
7,9 milliards d'euros. Les citoyens sont en colère car 
ils estiment que les mesures proposées sont 
déséquilibrées. 
 

02.05  Wouter Vermeersch (VB): U hebt Europa, dit 

Parlement en uw kiezers een rad voor de ogen 
gedraaid en zet daarmee de toekomst van de 
Vlamingen op het spel, want voor extra maatregelen 
wordt naar de hardwerkende Vlamingen gekeken. 
 
U hebt uw Vlaamse beloftes gebroken, de 
geloofwaardigheid van uzelf en uw regering te 
grabbel gegooid en u laat zelfs de begroting verder 
ontsporen. 
 

02.05  Wouter Vermeersch (VB): Vous avez jeté de 

la poudre aux yeux de l'Europe, de ce Parlement et 
de vos électeurs, mettant ainsi en péril l'avenir des 
Flamands, car vos mesures supplémentaires visent 
les Flamands qui travaillent dur. 
 
Vous n'avez pas tenu les promesses que vous avez 
faites à la Flandre, vous avez bradé votre crédibilité 
et celle de votre gouvernement et vous faites 
déraper encore plus le budget.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Steven Matheï aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De hervormingen van de regering" 
(56000716P) 
- Eva Demesmaeker aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De nationale stakingsactie tegen 
de noodzakelijke sociale hervormingen van de 
arizonaregering" (56000724P) 
 

03 Questions jointes de 

- Steven Matheï à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les réformes du gouvernement" 
(56000716P) 
- Eva Demesmaeker à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "L'action de grève nationale contre 
les réformes sociales nécessaires du 
gouvernement Arizona" (56000724P) 
 

03.01  Steven Matheï (cd&v): Bij cd&v doen we wat 

we beloven: onze hervormingsvoorstellen tijdens de 
verkiezingscampagne zijn in het regeerakkoord 
terechtgekomen en worden nu uitgevoerd, op een 
menselijke manier. We beperken de werkloosheid in 
de tijd, er komt een fiscale hervorming, we behouden 
de index en de koopkracht en zorgen voor 
overgangsmaatregelen. We houden ook rekening 
met de bezorgdheden van de mensen, met onder 
meer aandacht voor veiligheid, kernenergie en het 
familiekrediet. 
 
 
 
Deze moeilijke hervormingen worden ook gesmaakt 
door een meerderheid van de Vlamingen. Er is één 
belangrijk aandachtspunt: de lasten moeten eerlijk 
verdeeld worden en de sterkste schouders moeten 
de zwaarste lasten dragen. De 
meerwaardebelasting is daarin een belangrijk 
instrument. Hoe zult u zorgen dat de sterkste 
schouders werkelijk de zwaarste lasten dragen? 
 

03.01  Steven Matheï (cd&v): Au cd&v, nous 

concrétisons nos promesses: les propositions de 
réformes que nous avons présentées pendant la 
campagne électorale ont été intégrées dans l'accord 
de gouvernement et sont à présent mises en œuvre, 
de manière humaine. Nous limitons le chômage 
dans le temps, préparons une réforme fiscale, 
maintenons l'indexation et le pouvoir d'achat et 
prévoyons des mesures transitoires. Nous prenons 
également en considération les préoccupations de la 
population, notamment en accordant davantage 
d'attention à la sécurité, à l'énergie nucléaire et au 
crédit familial. 
 
Ces réformes difficiles sont également soutenues 
par une majorité de Flamands. Il y a un point 
d'attention essentiel: les charges doivent être 
réparties de manière équitable et les épaules les 
plus larges doivent supporter les charges les plus 
lourdes. La taxe sur les plus-values constitue un outil 
important à cet égard. Comment comptez-vous faire 
en sorte que les épaules les plus solides portent 
effectivement les charges les plus lourdes? 
 

03.02  Eva Demesmaeker (N-VA): Stakende 03.02  Eva Demesmaeker (N-VA): Le fait que les 
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vakbonden zijn niet nieuw, een regering die hervormt 
wel. De mensen waarderen dat ook, zoals vandaag 
blijkt uit een peiling. De snelheid waarmee u 
hervormt, is ongezien, denk maar aan de beperking 
van de werkloosheid in de tijd, de aanpak van 
langdurig zieken en de kernuitstap. Ondanks de 
zoveelste vakbondsactie is duidelijk dat een grote, 
stilzwijgende meerderheid de regering en u 
apprecieert. Zult u ondanks het protest blijven 
doorzetten in ieders belang en het vivaldiboeltje 
verder opruimen? 
 

syndicats fassent grève n'est pas une nouveauté, 
contrairement au fait qu'un gouvernement 
entreprenne des réformes. Il ressort d'une enquête 
publiée aujourd'hui que les citoyens apprécient 
également cette volonté de réformer. Le rythme 
élevé auquel les réformes sont menées est sans 
précédent; il suffit de penser à la limitation du 
chômage dans le temps, à la politique relative aux 
malades de longue durée et à la sortie du nucléaire. 
En dépit de la énième action syndicale, il est clair 
qu'une large majorité silencieuse apprécie le travail 
effectué par votre gouvernement, vous y compris. 
Continuerez-vous, en dépit des protestations, à 
œuvrer dans l'intérêt de tout le monde et à mettre de 
l'ordre dans les affaires de ce pays après le passage 
de la coalition Vivaldi? 
 

03.03 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Uit een grootschalig onderzoek van de Universiteit 
Antwerpen en de Université Libre de Bruxelles, in 
opdracht van VRT NWS, De Standaard en RTBF, 
blijkt inderdaad brede steun voor de 
regeringshervormingen. Die maatregelen zijn meer 
gericht op de sterke schouders. Dat onderzoek 
bevestigt mijn bewering van vorige week dat ik een 
breed draagvlak voel voor de regeringsplannen. 
 
 
We moeten hard blijven werken zodat de sociale 
rechtvaardigheid van het beleid door iedereen naar 
waarde wordt geschat. Daarbij moeten we ons niet 
laten afleiden door de wekelijkse commentaren hier 
of door protest vanuit de samenleving, ook al heb ik 
daar geen enkel probleem mee. Het is duidelijk dat 
de mensen niet langer geloven in sprookjes en klaar 
zijn voor een ernstig beleid dat de problemen 
aanpakt. De regering heeft nog veel werk voor de 
boeg. 
 

03.03  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): En effet, une grande enquête menée 
par l'Université d'Anvers et l'Université Libre de 
Bruxelles pour VRT NWS, De Standaard et la RTBF 
révèle une large adhésion aux réformes menées par 
ce gouvernement. Ces mesures visent davantage 
les épaules les plus solides. Cette enquête confirme 
mon affirmation de la semaine dernière selon 
laquelle je ressentais une large adhésion aux projets 
de ce gouvernement. 
 
Nous devons continuer à redoubler d'efforts afin que 
la justice sociale de la politique menée soit appréciée 
de tous à sa juste valeur. À cet égard, nous ne 
devons pas nous laisser distraire par les 
commentaires formulés chaque semaine au sein de 
cette Assemblée ou par les protestations émanant 
de la société, bien que cela ne me pose aucun 
problème. Il est clair que les citoyens ne croient plus 
aux contes de fées et sont prêts à soutenir une 
politique sérieuse qui s'attaque aux problèmes. Le 
gouvernement a encore beaucoup de travail devant 
lui. 
 

Tegelijk mogen peilingen niet ons kompas zijn en 
mogen we evenmin mikken op applaus als maatstaf 
voor het politieke handelen. Wie dat wel doet, is heel 
geschikt om aan politiek te doen, maar niet om een 
land te besturen. De regering moet vooral proberen 
koers te houden, niet omwille van goede peilingen of 
schouderklopjes, maar omdat het de verdomde 
plicht is tegenover onze res publica. 
 

En même temps, les sondages ne doivent pas nous 
servir de boussole, pas plus que les 
applaudissements ne peuvent être notre baromètre 
pour l'action politique. Ceux qui s'y fient sont peut-
être parfaitement taillés pour faire de la politique, 
mais pas pour diriger un pays. Le gouvernement doit 
avant tout essayer de maintenir le cap, non pas pour 
obtenir de bons sondages ou recueillir des louanges, 
mais parce que c’est son devoir fondamental envers 
la res publica. 
 

03.04  Steven Matheï (cd&v): De hervormingen 

moeten op het terrein worden uitgevoerd en moeten 
ook draagvlak hebben. Ze moeten eerlijk en 
evenwichtig zijn. We staan dus achter de moedige 
maatregelen. Ze moeten consequent worden 
aangepakt, tijdig en met voldoende ambitie, maar 

03.04  Steven Matheï (cd&v): Les réformes doivent 

être mises en œuvre sur le terrain et bénéficier d'une 
adhésion de la population. Elles doivent être 
équitables et équilibrées. Nous soutenons donc les 
mesures courageuses. Elles doivent être mises en 
place de manière cohérente, en temps utile et avec 
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ook rekening houdend met de mensen op het terrein. 
 

suffisamment d'ambition, mais aussi en tenant 
compte des personnes concernées sur le terrain. 
 

03.05  Eva Demesmaeker (N-VA): Vandaag werd 

duidelijk dat de stilzwijgende meerderheid uw 
nieuwe rol waardeert. U zult hier niet van iedereen 
applaus krijgen – dat kunnen we van de oppositie 
niet verwachten – maar van ons krijgt u alvast een 
dikke pluim. Doe zo verder. 
 

03.05  Eva Demesmaeker (N-VA): Aujourd'hui, il est 

apparu clairement que la majorité silencieuse 
apprécie votre nouveau rôle. Tout le monde ne vous 
applaudira pas – nous ne pouvons pas attendre cela 
de l'opposition – mais pour ce qui nous concerne, 
vous avez d'ores et déjà toutes nos félicitations. 
Poursuivez sur votre lancée. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Sarah Schlitz aan David Clarinval (VEM Werk, 
Economie en Landbouw) over "De eisen van de 
non-profitsector" (56000708P) 
- Sophie Thémont aan David Clarinval (VEM Werk, 
Economie en Landbouw) over "De betoging van 
de non-profitsector" (56000720P) 
 

04 Questions jointes de 

- Sarah Schlitz à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "Les revendications 
du secteur non marchand" (56000708P) 
- Sophie Thémont à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "La manifestation 
du secteur non marchand" (56000720P) 
 

04.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vanmorgen 

heeft de non-profitsector zijn ongenoegen geuit in de 
straten van Brussel. Deze werknemers, die gekozen 
hebben voor een beroep dat zinvol en nuttig is voor 
de hele gemeenschap, slagen er door de 
personeelstekorten en de overmatige workload niet 
meer in om hun werk naar behoren uit te voeren.  
 
Deze regering antwoordt daarop door in te zetten op 
meer flexibiliteit, langere loopbanen en een geringe 
erkenning van de zwaarte van deze beroepen.  
 
Deze aanpak op korte termijn lost de problemen niet 
op. Er bestaan alternatieven. We moeten ervoor 
zorgen dat alle vacatures in de teams ingevuld raken 
opdat deze werknemers hun beroeps- en privéleven 
beter zouden kunnen combineren.  
 
Wanneer zullen eindelijk de nodige middelen 
uitgetrokken worden om de non-profitsector een 
uitweg uit deze crisis te bieden?  
 

04.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le secteur non 

marchand a exprimé son mécontentement ce matin 
dans les rues de Bruxelles. Ces travailleurs qui ont 
choisi un métier qui a du sens et utile à la collectivité 
n'arrivent plus à faire leur travail correctement en 
raison de la pénurie de personnel et de la surcharge 
de travail. 
 
En réponse, on leur propose davantage de flexibilité, 
des carrières plus longues et une faible 
reconnaissance de la pénibilité. 
 
Cette approche à court terme n'est pas la solution. 
Des alternatives existent. Il faut compléter les 
équipes pour que ces travailleurs puissent concilier 
vie professionnelle et vie privée. 
 
 
Quand les moyens nécessaires seront-ils enfin 
débloqués pour que le secteur non marchand sorte 
de cette crise? 
 

04.02  Sophie Thémont (PS): In Brussel hebben 

duizenden werknemers uit de non-profitsector 
betoogd tegen de maatregelen van de 
arizonaregering, meer bepaald met betrekking tot 
het personeelstekort, de pensioenen, deeltijdwerk 
en het recht op een werkloosheidsuitkering. Die 
maatregelen hebben vooral een impact op vrouwen, 
die 99 % van het personeel in die sector uitmaken. 
 
De betogers hekelen dat de beroepen in de zorg-, de 
onderwijs- en de cultuursector, die essentieel zijn 
voor de sociale cohesie, steeds precairder worden. 
Ze wijzen erop dat ze met hun diensten voor 
bepaalde grondrechten, zoals gezondheid en 
onderwijs, instaan. Door die beroepen te 

04.02  Sophie Thémont (PS): À Bruxelles, des 

milliers de travailleurs du secteur non marchand ont 
manifesté contre les mesures de l'Arizona, 
notamment en matière de pénurie de personnel, de 
pensions, de temps partiel et de droit au chômage. 
Ces mesures affectent particulièrement les femmes, 
qui composent jusqu'à 99 % des effectifs dans ce 
secteur. 
 
Les manifestants dénoncent une précarisation 
croissante des métiers du soin, de l'éducation et de 
la culture, essentiels à la cohésion sociale. Ils 
rappellent que ces services garantissent des droits 
fondamentaux comme la santé et l’éducation. La 
fragilisation de ces métiers aggrave l'insécurité 
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ondergraven verergert men de sociale onzekerheid, 
verzwakt men de democratie en creëert men een 
voedingsbodem voor extremistische narratieven. 
 
De non-profitsector is geen luxe, maar een 
wezenlijke noodzaak. Zal de regering die 
werknemers in een kwetsbare positie blijven duwen 
of zal ze eindelijk de waarde en de kracht van hun 
engagement erkennen?   
 

sociale, affaiblit la démocratie et alimente les 
discours extrémistes. 
 
 
Le secteur non marchand n'est pas un luxe, mais 
une nécessité vitale. Le gouvernement poursuivra-t-
il la fragilisation de ces travailleurs ou reconnaîtra-t-
il enfin la valeur et la force de leur engagement? 
 

04.03 Minister David Clarinval (Frans): De non-

profit- of socialprofitsector speelt een fundamentele 
rol. De sector stelt vele mensen tewerk in alle 
gewesten, structureert opleidingsprogramma's en 
draagt bij tot sociale inclusie. We hebben 
kennisgenomen van de eisen van de betogers: 
administratieve vereenvoudiging, betere organisatie 
van de opleidingen, werkgelegenheidsbeleid, 
financiering en arbeidsvoorwaarden. Die thema's 
vallen onder de bevoegdheid van verschillende 
beleidsniveaus. 
 
Op federaal niveau heeft mijn kabinet afgelopen 
donderdag met vertegenwoordigers van deze sector 
een vijftiental dossiers besproken, zoals de flexi-
jobs, opleidingsproblemen, de verlofregeling, het 
grote aantal niet vervulde vacatures, de sociale 
Maribel en de administratieve vereenvoudiging. We 
zijn een werkmethode overeengekomen. We willen 
samen werken aan evenwichtige en duurzame 
oplossingen, door de aantrekkelijkheid van de sector 
te versterken en te zorgen voor een leefbare 
toekomst voor deze sector. 
 

04.03  David Clarinval, ministre (en français): Le 

secteur non marchand ou à profit social joue un rôle 
fondamental. Il est un employeur majeur dans toutes 
les régions, il structure des filières de formation et 
participe à l'inclusion sociale. Nous avons pris 
connaissance des revendications de la 
manifestation: simplification administrative, 
meilleure organisation des formations, politique 
d'emploi, financement et conditions de travail. Cela 
concerne différents niveaux de pouvoir. 
 
 
Au niveau fédéral, mon cabinet s'est entretenu, jeudi 
dernier, avec des représentants de ce secteur sur 
une quinzaine de dossiers comme les flexi-jobs, des 
problèmes de formation, le système de congés, le 
grand nombre d'emplois vacants, le Maribel social et 
la simplification administrative. Nous avons convenu 
d'une méthodologie de travail. Nous souhaitons 
travailler ensemble à des solutions équilibrées et 
durables, en renforçant la soutenabilité et 
l'attractivité du secteur.  
 

04.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik ben blij met 

dit overleg, maar ik hoor u geen enkele concrete 
maatregel aanreiken om het tekort aan te pakken, 
behalve dan de flexi-jobs. Met flexi-jobs zal men de 
sector niet stabiliseren! Het zijn niet de speculanten 
die voor u zullen zorgen wanneer u oud bent, maar 
de verpleegkundigen en het personeel van de 
rusthuizen! Een vrouw die mee betoogde, vertelde 
me vanmorgen dat we pas zullen beseffen wat voor 
essentieel werk ze doen als ze er niet meer zijn. Als 
het ooit zover komt, wordt het een ramp en een 
maatschappelijke oorlog. Dat moet u voorkomen! 
 

04.04  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Je salue la 

prise de contact mais je n'entends pas une seule 
mesure concrète pour répondre à la pénurie, 
excepté les flexi-jobs. Ce n'est pas eux qui 
stabiliseront le secteur! Ce ne sont pas les 
spéculateurs qui prendront soin de vous quand vous 
serez vieux, mais les infirmières et le personnel des 
maisons de repos! Une manifestante m'a dit ce matin 
qu'on ne se rendra compte de leur travail essentiel 
que quand ils ne seront plus là. Si cela arrive, ce sera 
la catastrophe et la guerre sociale. Faites en sorte 
de l'éviter!  
 

04.05  Sophie Thémont (PS): U hebt een hele 

catalogus van goede bedoelingen. De betogers zien 
uw hervorming anders. Ze gaan ook de straat op om 
de ouderen, alleenstaande moeders en personen 
met een beperking te verdedigen.  
 
We zijn erin geslaagd om u te doen terugkomen op 
uw plannen inzake de beperking van de 
inkomensgarantie-uitkering. Dat is een eerste 
overwinning. Ik zal u blijven interpelleren om onze 
burgers te verdedigen! 

04.05  Sophie Thémont (PS): J'entends votre 

catalogue de bonnes intentions. Les manifestants 
n'ont pas la même lecture de votre réforme. Ils 
descendent dans la rue aussi pour défendre les 
aînés, les mamans solos et les handicapés.  
 
Nous avons réussi à vous faire reculer sur la 
limitation de l'allocation de garantie de revenus. 
C'est une première victoire. Je continuerai à vous 
interpeller pour défendre notre population! 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Eva Demesmaeker aan David Clarinval (VEM 
Werk, Economie en Landbouw) over "De 
beperking van de werkloosheidsuitkering in de 
tijd" (56000710P) 
- Isabelle Hansez aan David Clarinval (VEM Werk, 
Economie en Landbouw) over "De hervorming 
van de werkloosheid en de inkomensgarantie-
uitkering" (56000721P) 
 

05 Questions jointes de 

- Eva Demesmaeker à David Clarinval (VPM 
Emploi, Économie et Agriculture) sur "La 
limitation des allocations de chômage dans le 
temps" (56000710P) 
- Isabelle Hansez à David Clarinval (VPM Emploi, 
Économie et Agriculture) sur "La réforme du 
chômage et l'allocation de garantie de revenus" 
(56000721P) 
 

05.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Met het mandaat 

van de kiezer willen wij de sociale zekerheid 
veiligstellen. Inkomenszekerheid voor wie wil werken 
maar niet kan, is echte solidariteit en die verlicht de 
druk op de werkenden die de boel recht houden. 
Onze meest ambitieuze arbeidsmarkthervorming in 
decennia is nodig. Actiris krijgt niet uitgelegd 
waarom werklozen die wel kunnen, maar niet willen 
werken, niet bestraft worden, terwijl Vlaanderen en 
de Rand snakken naar arbeidskrachten. Die mensen 
zullen aan het werk moeten. Het besef dat werk de 
sleutel is tot welvaart, lijkt gewestgebonden. Als het 
doorvoeren van de werkloosheidsbeperking in 
Brussel even lang zal duren als de vorming van een 
regering, zijn we nog niet thuis. 
 
 
 
 
 
 
 
Hoe zult u ervoor zorgen dat ook in Brussel de 
noodzakelijke hervorming snel wordt doorgevoerd? 
 

05.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Nous entendons 

mettre à profit le mandat que nous ont donné les 
électeurs pour assurer la survie de notre sécurité 
sociale. La garantie de revenus pour les personnes 
qui souhaitent travailler mais ne le peuvent pas 
constitue une véritable mesure de solidarité, tout en 
réduisant la pression sur les travailleurs qui gardent 
le navire à flot. Notre réforme du marché du travail, 
la plus ambitieuse depuis des décennies, est 
nécessaire. Actiris ne s'explique pas pourquoi les 
personnes au chômage qui sont capables de 
travailler mais ne le veulent pas ne sont pas 
sanctionnées, alors que la Flandre et la périphérie 
bruxelloise ont tellement besoin de main-d'œuvre. 
Ces personnes devront trouver un emploi. 
Apparemment, la conscience du fait que le travail est 
la clé de la prospérité varie d'une région à l'autre. À 
Bruxelles, si la mise en œuvre de la limitation des 
allocations de chômage prend autant de temps que 
la formation d'un gouvernement, nous ne sommes 
pas encore sortis de l'auberge. 
 
Que comptez-vous faire pour que cette réforme 
indispensable soit également menée à bien à 
Bruxelles? 
 

05.02  Isabelle Hansez (Les Engagés): Er is een 

maatschappelijk draagvlak voor de hervorming van 
de werkloosheid, maar sommigen, zoals 
alleenstaande vrouwen, ouders van kinderen met 
een handicap en personen die noodgedwongen 
deeltijds werken, houden hun hart vast. Voor hen 
staat de hervorming niet symbool voor emancipatie, 
maar voor besparingen. Daarom heeft Les Engagés 
deze hervorming gesteund om de sociale zekerheid 
te vrijwaren, maar gevochten voor een rechtvaardige 
en progressieve begeleiding op mensenmaat.  
 
De regering heeft vannacht een akkoord bereikt over 
een hervorming van de werkloosheid, die op 1 juli 
2025 in werking treedt, met uitwerking vanaf januari 
en een gefaseerde invoering tot in juli 2026. Wij 
hebben ons ingezet voor die stapsgewijze invoering. 
We hebben eveneens verkregen dat er afgestapt 
werd van de beperking van de inkomensgarantie-

05.02  Isabelle Hansez (Les Engagés): La réforme 

du chômage bénéficie du soutien de la population, 
mais certains, comme les femmes seules, les 
parents d'enfants handicapés et les travailleurs à 
temps partiel contraint, s'inquiètent. La réforme n'est 
pour eux pas signe d'émancipation, mais de 
couperet. C'est pour cela que Les Engagés ont 
soutenu cette réforme pour préserver la sécurité 
sociale, mais se sont battus pour un 
accompagnement humain, équitable et progressif.  
 
 
Le gouvernement s'est accordé cette nuit sur une 
réforme du chômage entrant en vigueur le 1er juillet 
2025, avec des effets dès janvier et une application 
échelonnée jusqu'en juillet 2026. Nous avons porté 
cette progressivité. Nous avons aussi obtenu le 
retrait de la limitation des allocations de garantie de 
revenu pour les travailleurs à mi-temps. Cette 
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uitkering voor deeltijdse werknemers. Deze 
hervorming zal niettemin moeten steunen op een 
echte gestructureerde, permanente en kwalitatieve 
sociale dialoog, en niet op schijnoverleg. De actoren 
in het veld zijn bezorgd. 
 
Kunt u de beslissing die vannacht genomen is 
toelichten? Hoe zult u de sociale dialoog 
organiseren? 
 

mesure devra néanmoins reposer sur un vrai 
dialogue social structuré, continu et exigeant, et non 
pas sur une concertation de façade. Les acteurs de 
terrain sont inquiets. 
 
 
Pouvez-vous détailler la décision intervenue cette 
nuit? Comment garantirez-vous le dialogue social? 
 

05.03 Minister David Clarinval (Nederlands): De 

beperking tot twee jaar is een revolutie en cruciaal 
om van België een samenleving te maken waarin 
iedereen beschermd én verantwoordelijk is. De 
hervorming past in een logica van emancipatie en 
kansen. In een eerste fase zal de 
werkloosheiduitkering hoger zijn, nadien volgt 
degressiviteit. Wij garanderen een efficiënt vangnet 
voor de kwetsbaarsten. België staat budgettair 
steeds zwaarder onder druk en we willen steun 
geven aan wie er echt nood aan heeft. Dat doen we 
om de sociale bescherming op de lange termijn te 
kunnen vrijwaren. Ons systeem was een van de 
genereuste in Europa. In Duitsland is de 
standaardduur 12 maanden.  
 

05.03  David Clarinval, ministre (en néerlandais): 

La limitation à deux ans des allocations de chômage 
est une révolution et constitue une réforme 
essentielle pour faire de la Belgique une société où 
chacun est protégé et responsabilisé. La réforme 
s'inscrit dans une logique d'émancipation et 
d'opportunités. Les allocations de chômage seront 
plus élevées dans un premier temps, puis 
progressivement réduites. Nous garantissons un filet 
de sécurité efficace pour les plus vulnérables. La 
Belgique est soumise à une pression budgétaire 
croissante et nous voulons soutenir ceux qui en ont 
vraiment besoin, afin de préserver la protection 
sociale à long terme. Notre système était l'un des 
plus généreux d'Europe. En Allemagne, la durée 
standard est de 12 mois. 
 

(Frans) Na de goedkeuring van het paasakkoord in 
de eerste lezing hebben we de sociale partners, de 
Federatie van de OCMW's, de gewesten en de Raad 
van State om advies gevraagd. Daarop hebben we 
de tekst aangepast.  
 
De hervorming zal in drie fasen gebeuren, per 
1 januari, per 1 maart en per 1 april, zodat de RVA, 
de uitbetalingsinstellingen, de gewesten en de 
OCMW's zich kunnen voorbereiden. De 
inkomensgarantie-uitkeringen (IGU's) zullen zonder 
tijdsbeperking worden behouden voor wie minstens 
halftijds werkt, en vaak zijn dat alleenstaande 
vrouwen met gezinslast, want de regering wil dat 
werken loont. Ten slotte zullen de OCMW's vanaf 
2026 ook financiële steun krijgen.  
 
Het is niet de bedoeling dat wie een 
werkloosheidsuitkering kreeg op het OCMW 
terugvalt, maar wel dat deze mensen een opleiding 
volgen en een job vinden. De gewesten zullen 
moeten bijdragen door een intensievere begeleiding 
te bieden. Deze hervorming is een eerste stap in de 
aanloop naar de modernisering van het 
arbeidsrecht. We zullen niets afpakken van 
diegenen die het nodig hebben. We reiken iedereen 
de middelen aan om zichzelf uit het moeras te 
helpen. Bij deze hervorming staan 
verantwoordelijkheid, rechtvaardigheid en vrijheid 
centraal. 
 

(En français) Après validation de l'accord de Pâques 
en première lecture, nous avons interrogé les 
partenaires sociaux, la Fédération des CPAS, les 
régions et le Conseil d'État. À la suite de leur avis, 
nous avons adapté le texte.  
 
La réforme se fera en trois phases au 1er janvier, 
1er mars et 1er avril, afin que l'ONEM, les organismes 
de paiement, les régions et les CPAS puissent se 
préparer. Les allocations de garantie de revenus 
(AGR) seront maintenues de manière illimitée dans 
le temps pour les emplois d'un mi-temps minimum, 
souvent endossés par des femmes seules avec 
charge de famille, car le gouvernement veut 
récompenser ceux qui travaillent. Enfin, les CPAS 
recevront un soutien financier dès 2026.  
 
Le but n'est pas que les personnes passent du 
chômage au CPAS, mais qu'elles se forment et 
trouvent un emploi. Les régions devront participer en 
proposant un accompagnement renforcé. Cette 
réforme est une première étape avant la 
modernisation du droit du travail. Nous ne retirons 
rien à ceux qui en ont besoin. Nous donnons à 
chacun les moyens de s'en sortir. C'est une réforme 
de responsabilité, de justice et de liberté.  
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05.04  Eva Demesmaeker (N-VA): Hopelijk zal de 

nieuwe benadering ook voor Brussel gelden. Voor 
het eerst in 16 jaar heeft een regering een breed 
draagvlak in beide landsdelen. Dit zorgt voor een 
sterker vertrouwen in de democratie. De rest van het 
land is het beu om te blijven opdraaien voor een 
gewest dat weigert orde op zaken te stellen. Er 
liggen werkkansen in Vlaanderen. Profitariaat moet 
benoemd en aangepakt worden.  
 

05.04  Eva Demesmaeker (N-VA): J'espère que la 

nouvelle approche s'appliquera également à 
Bruxelles. Pour la première fois en 16 ans, un 
gouvernement bénéficie d'un large soutien dans les 
deux parties du pays. Cela renforce la confiance 
dans la démocratie. Le reste du pays en a assez de 
devoir trimer pour une région qui refuse de régler ses 
problèmes. Il y a des opportunités de travail en 
Flandre. Il faut dénoncer et combattre le profitariat. 
 

05.05  Isabelle Hansez (Les Engagés): Het is 

geruststellend dat u openstaat voor aanpassingen. 
Het sociaal overleg blijft het cement van het 
harmonieuze samenleven in onze maatschappij. Die 
dialoog geeft de hervormingen hun legitimiteit. De 
hervorming van de werkloosheidsreglementering is 
noodzakelijk om te garanderen dat onze sociale 
zekerheid betaalbaar blijft. Opdat die operatie zou 
slagen, moet er met de stakeholders samengewerkt 
worden om de hervorming handen en voeten te 
geven.  
 
Les Engagés zal op 't appel zijn om ons systeem te 
hervormen, zonder evenwel het overleg en de 
sociale rechtvaardigheid overboord te gooien.  
 

05.05  Isabelle Hansez (Les Engagés): Votre 

ouverture est rassurante. Le dialogue social reste le 
ciment du vivre-ensemble. C'est par lui que les 
réformes trouvent leur légitimité. La réforme du 
chômage est nécessaire pour assurer la 
soutenabilité de notre sécurité sociale. Mais pour 
être réussie, elle doit s'écrire avec les acteurs de 
terrain.  
 
 
 
 
Les Engagés seront au rendez-vous pour réformer 
notre système, sans jamais oublier le dialogue ni la 
justice sociale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Carmen Ramlot aan David Clarinval 

(VEM Werk, Economie en Landbouw) over "Het 
schandaal rond Nestlé, de productkwaliteit en de 
transparantie jegens de Belgische burgers" 
(56000712P) 
 

06 Question de Carmen Ramlot à David Clarinval 

(VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "Le 
scandale Nestlé, la qualité des produits et la 
transparence pour les citoyens belges" 
(56000712P) 
 

06.01  Carmen Ramlot (Les Engagés): In het 

Franse rapport over de flessenwaterindustrie is 
sprake van illegale ontsmettingspraktijken, maar ook 
van een late en ontransparante reactie daarop van 
de Staat. In de Nestléfabriek te Étalle werd er een 
huiszoeking uitgevoerd. 
 
Hoe staat het met het onderzoek dat in België 
gevoerd wordt en de door het FAVV uitgevoerde 
controles? Heeft het FAVV zijn controles uitgevoerd 
zodra u de eerste berichten over een mogelijk 
schandaal in Frankrijk ontving? Zult u een campagne 
op touw zetten om de consumenten te informeren? 
 

06.01  Carmen Ramlot (Les Engagés): Le rapport 

français sur les industriels de l'eau en bouteille fait 
état de pratiques illégales en matière de 
désinfection, mais également de réactions tardives 
et opaques de l'État. L'usine Nestlé, à Étalle, a été 
perquisitionnée.  
 
Qu'en est-il de l'enquête menée en Belgique et des 
contrôles effectués par l'AFSCA? Cette dernière a-t-
elle mené ses contrôles dès les premières 
informations que vous avez reçues concernant un 
potentiel scandale en France? Mènerez-vous une 
campagne d'information des consommateurs? 
 

06.02 Minister David Clarinval (Frans): Er loopt in 

Frankrijk een gerechtelijk onderzoek tegen Nestlé 
Waters wegens het gebruik van verboden 
filtratiemethoden. Volgens de Europese regelgeving 
mag mineraalwater geen chemische of fysische 
behandeling ondergaan. Filtratie met behulp van 
actieve koolstof, uv-straling of ijzersulfaat is 
verboden en microfiltratie is enkel toegestaan als de 
microbiële flora van het water er niet door gewijzigd 
wordt. 

06.02  David Clarinval, ministre (en français): 

Nestlé Waters fait l'objet d'une enquête judiciaire en 
France pour avoir utilisé des méthodes de filtration 
interdites. Selon la réglementation européenne, 
l'eau minérale doit être exempte de tout traitement 
chimique ou physique. La filtration par charbon actif, 
rayons UV ou sulfate de fer est interdite, et la 
microfiltration n'est permise que si elle ne modifie 
pas la flore microbienne de l'eau. 
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Als water op ongeoorloofde wijze behandeld wordt, 
mogen de benamingen 'natuurlijk mineraalwater' of 
'bronwater' niet gebruikt worden. In geval van 
overtreding kan de FOD Volksgezondheid de 
vergunning om het product in de handel te brengen 
intrekken. 
 

 
En cas de traitement non autorisé, on ne peut utiliser 
les appellations "eau minérale naturelle" ou "eau de 
source". En cas d'infraction, le SPF Santé publique 
peut retirer l'autorisation de commercialisation.  
 

Sinds begin 2024 loopt er een gezamenlijk 
onderzoek van het FAVV, de FOD Economie en de 
FOD Volksgezondheid naar het gebruik van 
verboden behandelingen, zowel in België als op uit 
Frankrijk ingevoerd mineraalwater. De FOD 
Volksgezondheid, die eerder tot negatieve 
conclusies kwam met betrekking tot het door Nestlé 
ontwikkelde principe van een filtratie op 0,2 mg, 
heeft het bedrijf ertoe verplicht om het gebruik van 
deze filters stop te zetten en de wetgeving vóór juni 
2024 na te leven.  
 
Uit een controle van het FAVV blijkt dat Nestlé de 
nodige maatregelen heeft genomen, met name wat 
de verwijdering van de filters betreft, en dat de 
nieuwe acties die ondernomen werden doeltreffend 
zijn. Er loopt nog steeds een onderzoek, maar daar 
kan ik niet meer details over geven. De gerechtelijke 
overheden hebben contact opgenomen met hun 
Franse tegenhangers. 
 

Depuis début 2024, une enquête conjointe de 
l'AFSCA, du SPF Économie et du SPF Santé 
publique est en cours sur l'usage de traitements 
interdits, tant en Belgique que sur des eaux 
importées de France. Le SPF Santé publique, qui a 
rendu des conclusions négatives quant au principe 
de filtration à 0,2 mg développé par Nestlé, a imposé 
de retirer ces filtres et de se conformer à la 
législation avant juin 2024.  
 
 
 
Un contrôle par l'AFSCA montre que Nestlé a pris 
les mesures nécessaires, notamment en retirant les 
filtres, et que de nouvelles actions sont efficaces. 
Une enquête est en cours et je ne peux en dire plus. 
Les autorités judiciaires ont contacté leurs 
homologues français. 
 

06.03  Carmen Ramlot (Les Engagés): We moeten 

garanderen dat de producten kwaliteitsvol zijn en 
ervoor zorgen dat het vertrouwen van de 
consumenten niet geschaad wordt.  
 

06.03  Carmen Ramlot (Les Engagés): Il faut 

garantir la qualité des produits et maintenir la 
confiance des consommateurs. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Irina De Knop aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De stijgende onrust bij 
de artsen" (56000704P) 
 

07 Question de Irina De Knop à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "Le malaise croissant chez les médecins" 
(56000704P) 
 

07.01  Irina De Knop (Open Vld): Als minister van 

Volksgezondheid hebt u al vijf jaar de tijd gehad om 
vertrouwen op te bouwen met onze 
zorgverstrekkers, maar een persbericht van de 
artsensyndicaten van gisteren maakt – niet voor het 
eerst – gewag van een gebrek aan dialoog. Zij 
trekken vijf rode lijnen ten aanzien van uw beleid.  
 
 
Zult u het conflict blijven opzoeken vanuit uw eigen 
grote gelijk? Of gaat u eindelijk spreken in plaats van 
preken? 
 

07.01  Irina De Knop (Open Vld): Vous avez déjà 

eu cinq ans, en tant que ministre de la Santé 
publique, pour construire une relation de confiance 
avec le personnel soignant. Pourtant, dans leur 
communiqué de presse diffusé hier, les syndicats de 
médecins dénoncent – et ce n'est pas la première 
fois – le manque de dialogue. Ils tracent, à l'égard de 
votre politique, cinq lignes rouges à ne pas franchir. 
 
Continuerez-vous à opter pour une approche 
conflictuelle en pensant que vous détenez la vérité 
absolue? Ou opterez-vous enfin pour le dialogue 
plutôt que pour un monologue moralisateur? 
 

07.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Wij moeten onze gezondheidszorg 

07.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Nous devons réformer en profondeur 
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grondig hervormen om ervoor te zorgen dat het geld 
naar de grootste noden vloeit. Sinds het aantreden 
van deze regering heb ik al meermaals 
samengezeten met de artsenorganisaties en 
geluisterd naar hun voorstellen. Ik zal de dialoog 
voortzetten. We moeten samen investeren en 
samen hervormen. 
 

notre système de soins de santé pour faire en sorte 
que les moyens aillent là où les besoins sont les plus 
importants. Depuis l'entrée en fonction de ce 
gouvernement, j'ai déjà rencontré plusieurs fois les 
organisations de médecins et écouté leurs 
propositions. Je poursuivrai le dialogue. Nous 
devons investir ensemble et réformer ensemble. 
 

07.03  Irina De Knop (Open Vld): De sector 

verwerpt uw zogenaamde salamitechniek. U wilt het 
conventiemodel gewoon doorduwen. De 
artsensyndicaten verwijten u dat u hun financiering 
afhankelijk wilt maken van de mate waarin ze uw 
beleid volgen. U wilt een meldpunt voor onterechte 
ziektebriefjes en u demoniseert de artsen. Het tekort 
voor 2026 loopt inmiddels op tot een half miljard 
euro.  
 

07.03  Irina De Knop (Open Vld): Le secteur rejette 

votre technique du salami. Vous voulez simplement 
imposer le modèle de la convention. Les syndicats 
de médecins vous reprochent de subordonner leur 
financement à la mesure dans laquelle ils suivent 
votre politique. Vous souhaitez créer un point de 
signalement pour les certificats médicaux injustifiés 
et vous diabolisez les médecins. Entre-temps, le 
déficit pour 2026 atteint un demi-milliard d'euros. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Jan Bertels aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het zorgpersoneel" 
(56000706P) 
- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De betoging van de 
zorg- en de non-profitsector" (56000711P) 
 

08 Questions jointes de 

- Jan Bertels à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le personnel 
soignant" (56000706P) 
- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "La manifestation du 
secteur des soins de santé et du non-marchand" 
(56000711P) 
 

08.01  Jan Bertels (Vooruit): Vooruit weet maar al 

te goed hoe essentieel onze zorgverleners zijn. Voor 
hen zijn het uitdagende tijden, met 
personeelstekorten en een vergrijzende bevolking. 
Onze welvaartsstaat werkt, maar zet ons systeem 
wel onder druk. Net daarom moeten we blijven 
investeren en hervormen. Met Vooruit zullen we dat 
blijven doen, via een extra investering van meer dan 
3,9 miljard en betere werkomstandigheden. We 
maken het beroep aantrekkelijker, zorgen voor een 
doorgedreven samenwerking en we maken komaf 
met tijdrovende administratie. Wat zult u nog doen 
om ons zorgpersoneel te beschermen en te 
ondersteunen? 
 

08.01  Jan Bertels (Vooruit): Vooruit est pleinement 

conscient de l'importance capitale que revêt le 
personnel soignant. Celui-ci traverse une période 
particulièrement difficile marquée par une pénurie 
d'effectifs et par le vieillissement de la population. 
Notre État-providence fonctionne, mais il est mis à 
rude épreuve. C'est précisément pour cette raison 
que nous devons continuer à investir et à mener des 
réformes. Vooruit poursuivra dans cette voie par un 
investissement supplémentaire de plus de 
3,9 milliards et une amélioration des conditions de 
travail. Nous rendrons la profession plus attractive, 
nous mettrons en place une collaboration de grande 
envergure et nous supprimerons les tâches 
administratives chronophages. Quelles autres 
mesures allez-vous prendre pour protéger et 
soutenir notre personnel soignant? 
 

08.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Vanmorgen heb 

ik samen met werknemers uit de gezondheidszorg, 
de kinderopvang en maatwerkbedrijven in Brussel 
betoogd. Ik maakte de bedenking dat we samen de 
regering een halt zouden toeroepen. 
 
 
Ik heb er Julienne ontmoet, die met hart en ziel in 
een woonzorgcentrum werkt, maar zich er zorgen 

08.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Ce matin, j'étais 

dans les rues de Bruxelles avec des travailleurs des 
soins de santé, de la petite enfance et des 
entreprises de travail adapté. Je me suis dit 
qu'ensemble, nous allions faire reculer ce 
gouvernement.  
 
J'ai rencontré Julienne, qui adore son travail en 
maison de repos, mais qui s'inquiète de devoir faire 
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over maakt dat ze steeds meer moet doen met 
steeds minder middelen en die zegt dat de ministers 
zich niet realiseren hoe zwaar de werkdruk is. Ze 
vraagt zich af hoe ze het tot 67 jaar zal kunnen 
volhouden. 
 
Les Engagés had beloofd dat de gezondheidszorg 
prioriteit zou krijgen. In enkele weken tijd werden er 
miljarden gevonden voor de oorlog, maar niets voor 
de gezondheidszorg! (Rumoer bij de N-VA en Les 
Engagés) 
 
Denkt u niet dat uw pensioenmaatregelen het tekort 
zullen verergeren? 
 

toujours plus avec moins, et qui dit que les ministres 
ne se rendent pas compte à quel point la charge de 
travail est lourde. Elle se demande comment elle fera 
pour assumer jusqu'à l'âge de 67 ans. 
 
 
Les Engagés avaient promis que la santé serait la 
priorité. En quelques semaines, des milliards ont été 
trouvés pour la guerre, mais rien pour les soins de 
santé! (Brouhaha sur les bancs de la N-VA et des 
Engagés) 
 
Ne pensez-vous pas que vos mesures de pension 
vont aggraver la pénurie?  
 

08.03 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Eén conclusie die we uit de betoging 
van vandaag trekken, is dat we zorg moeten dragen 
voor ons zorgpersoneel. Wij moeten hun koopkracht 
beschermen. Vannacht heeft het kernkabinet beslist 
dat het indexeringsmechanisme voor de lonen in de 
non-profitsector onveranderd blijft. Ook werd beslist 
dat werklozen die een opleiding volgen die leidt naar 
een kritieke functie in de zorg, hun 
werkloosheidsuitkering behouden tot op het einde 
van hun studie. 
 
We moeten nog verder gaan. Een eerlijke verloning 
is essentieel, evenals de vermindering van de 
werkdruk. Dat doen we door te zorgen voor meer 
instroom, maar ook door te investeren in een nieuw 
sociaal akkoord. We moeten de beroepen 
hervormen, de administratieve rompslomp 
verminderen en meer samenwerking mogelijk 
maken.  
 
Wij zullen een nieuw sociaal akkoord opstellen in 
samenwerking met de sector. Net als de vorige 
regering, strijdt ook deze regering dag na dag om 
een antwoord te bieden op de grootste 
bezorgdheden van het zorgpersoneel.  
 

08.03  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Un enseignement que nous tirons de 
la manifestation d'aujourd'hui est que nous devons 
veiller à notre personnel soignant. Nous devons 
protéger son pouvoir d'achat. Cette nuit, le cabinet 
restreint a décidé de ne pas modifier le mécanisme 
d'indexation des salaires du secteur non marchand. 
Il a également été décidé que les chômeurs qui 
suivent une formation menant à une fonction critique 
dans les soins conserveraient leurs allocations de 
chômage jusqu'à la fin de leurs études. 
 
Nous devons aller encore plus loin. Une 
rémunération équitable est essentielle, ainsi qu'une 
diminution de la charge de travail. Nous nous y 
attelons en veillant à accroître l'afflux de nouveaux 
entrants, mais également en investissant dans un 
nouvel accord social. Nous devons réformer les 
professions, réduire la paperasserie et permettre 
une coopération accrue. 
 
Nous élaborerons un nouvel accord social en 
collaboration avec le secteur. Tout comme le 
gouvernement précédent, ce gouvernement 
s'efforce chaque jour d'apporter une réponse aux 
principales préoccupations du personnel soignant. 
 

08.04  Jan Bertels (Vooruit): De antwoorden van de 

minister maken duidelijk dat Vooruit het verschil 
maakt in de regering. In plaats van vanaf de zijlijn 
paniek te zaaien, strijden wij in de regering voor het 
zorgpersoneel. 
 

08.04  Jan Bertels (Vooruit): Les réponses du 

ministre montrent clairement qu'au sein du 
gouvernement, Vooruit fait la différence. Au lieu de 
semer la panique en restant sur la touche, nous 
luttons dans le gouvernement pour le personnel 
soignant. 
 

08.05  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): De 

minister heeft een van mijn vragen handig ontweken. 
Mensen in de zorg kunnen onmogelijk tot 67 jaar 
werken. Hoeveel vrouwen werken niet halftijds in de 
zorg? Voor hen zal een pensioenmalus gelden. 
Vooruit zegt op de rem van de sociale afbraak te 
staan, maar het tegendeel is waar. Zonder Vooruit in 
de regering zou er geen meerderheid zijn om onze 
pensioenen af te breken. Wij staan tussen de 

08.05  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Le ministre a évité habilement de répondre à l'une 
de mes questions. Les personnes qui travaillent 
dans le secteur des soins ne peuvent pas travailler 
jusqu'à 67 ans. Combien de femmes travaillent à mi-
temps dans ce secteur et seront pénalisées par un 
malus sur leur pension? Vooruit prétend freiner la 
casse sociale, mais en réalité c’est tout le contraire: 
sans Vooruit au gouvernement, il n'y aurait pas de 
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mensen om te strijden tegen de maatregelen van 
Vooruit. 
 

majorité pour s'attaquer à nos pensions. Si nous 
nous joignons à la population, c’est pour lutter contre 
les mesures de Vooruit.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Caroline Désir aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De nieuwe 
besparingsronde in de gezondheidszorg" 
(56000722P) 
 

09 Question de Caroline Désir à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "Les nouvelles économies en soins de santé" 
(56000722P) 
 

09.01  Caroline Désir (PS): Vaak moet men 

maandenlang wachten op een doktersafspraak en 
dat heeft soms rampzalige gevolgen. Een jonge 
verpleegkundige heeft me gezegd dat hij al 
overwoog om van beroep te veranderen, omdat hij 
zo weinig tijd heeft voor de patiënten dat hij het 
gevoel heeft dat hij hen slecht moet behandelen. 
Tijdens de betoging vanmorgen waren er vele 
soortgelijke getuigenissen te horen. De behoeften op 
het stuk van de gezondheidszorg zijn immens. 
 
Al maanden zegt u dat er niet bespaard zal worden 
op de gezondheidszorg. De begrotingsdocumenten 
zijn echter onweerlegbaar: er zal tegen 2029 
2 miljard euro bespaard worden. We hebben net 
vernomen dat u in 2026 ook 500 miljoen euro zult 
moeten besparen. Vorige week hebt u verklaard dat 
de geldkranen niet konden blijven openstaan, maar 
we stellen vast dat u ze volledig dichtdraait. 
 
 
Wie zult u voor die besparingen, die in de honderden 
miljoenen euro’s lopen, doen opdraaien?  
 

09.01  Caroline Désir (PS): Le délai pour obtenir un 

rendez-vous chez un médecin est souvent de 
plusieurs mois, avec des conséquences parfois 
dramatiques. Un jeune infirmier m'a confié qu'il 
envisageait déjà de changer de métier, car avec si 
peu de temps pour les patients, il considère qu'il doit 
être maltraitant. Il y avait de nombreux témoignages 
similaires lors de la manifestation de ce matin. Les 
besoins de santé sont immenses.  
 
 
Depuis des mois, vous dites qu'il n'y aura pas 
d'économies dans la santé. Pourtant les documents 
budgétaires sont incontestables: deux milliards 
d'économies seront réalisées d'ici 2029. Nous 
venons d'apprendre qu'en 2026, vous devrez 
également économiser 500 millions d'euros. La 
semaine dernière, vous avez déclaré que les 
robinets ne pouvaient rester ouverts, mais nous 
constatons que vous les fermez complètement. 
 
Sur le dos de qui allez-vous réaliser ces centaines 
de millions d'euros d'économies? 
 

09.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Wij 

strijden er elke dag voor om iedereen de beste 
betaalbare zorg te garanderen. De noodzakelijke 
extra middelen zullen toegekend worden, met een 
groeinorm die vergelijkbaar is met de groeinorm 
tijdens de vorige legislatuur. Zoals uit de ramingen 
van het RIZIV blijkt, zijn er echter hervormingen 
nodig om onze middelen in te zetten voor de 
prioritaire noden. Investeringen en hervormingen 
gaan dus hand in hand. 
 
Dat is een enorme uitdaging in een vergrijzende 
samenleving. Ik zal eerstdaags een omvangrijk 
hervormingsprogramma voorstellen. In overleg met 
de sectoren moet het voorschrijfgedrag veranderen: 
de wetgeving moet strikt toegepast worden en 
praktijken van overconsumptie in de 
gezondheidszorg moeten worden aangepakt. Er is 
meer geld nodig voor onze gezondheid, maar we 
moeten ook meer gezondheid voor ons geld krijgen. 
 

09.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Garantir les meilleurs soins abordables 
pour tous est un combat quotidien. Les moyens 
supplémentaires nécessaires seront accordés, avec 
une norme de croissance comparable à celle de la 
législature précédente. Cependant, comme le 
montrent les estimations de l'INAMI, il faut aussi 
réformer, afin d'orienter nos moyens vers les besoins 
prioritaires. Investissements et réformes vont donc 
de pair.  
 
Le défi est de taille dans une société vieillissante. Je 
vais proposer un vaste programme de réformes. En 
concertation avec les secteurs, il faut changer le 
comportement prescripteur de médicaments, 
appliquer rigoureusement la législation et changer 
les pratiques de surconsommation dans les soins de 
santé. Il faut davantage de moyens pour notre santé 
mais aussi plus de santé pour nos moyens. 
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09.03  Caroline Désir (PS): Terwijl patiënten binnen 

een redelijke termijn een arts moeten kunnen 
raadplegen, bepaalde geneesmiddelen of 
zorgverstrekkingen beter vergoed moeten worden, 
zorgberoepen opgewaardeerd moeten worden en 
ziekenhuizen beter gefinancierd moeten worden, zet 
de regering een rem op de investeringen die tijdens 
de vorige zittingsperiode gedaan werden. 
Bezuinigen in deze essentiële sectoren is een grote 
vergissing, want een robuust en veerkrachtig 
gezondheidszorgstelsel is onontbeerlijk om crisissen 
het hoofd te bieden. 
 

09.03  Caroline Désir (PS): Alors qu'il faudrait 

permettre aux patients de voir un médecin dans des 
délais raisonnables, mieux rembourser certains 
médicaments ou soins, revaloriser les métiers du 
soin et mieux financer les hôpitaux, le gouvernement 
met un coup d'arrêt aux investissements faits sous 
la précédente législature. L'austérité dans ces 
secteurs essentiels est une erreur majeure, car un 
système de soins de santé robuste et résilient est 
indispensable pour faire face aux crises. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

10 Vraag van Jean-Marie Dedecker aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het plafond-Wijninckx bij de 
pensioenen van ambtenaren en (Europese) 
parlementsleden" (56000725P) 
 

10 Question de Jean-Marie Dedecker à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Le plafond Wijninckx pour les 
pensions des fonctionnaires et des 
parlementaires (européens)" (56000725P) 
 

10.01  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De wet-

Wijninckx is niet van toepassing op de pensioenen 
van de Europese ambtenaren en parlementsleden. 
Iedereen levert in, behalve diegenen die het meest 
verdienen: Europarlementariërs verdienen 
13.000 euro per maand.  
 
Zal de minister ervoor zorgen dat ook die sterke 
schouders mee de zwaarste lasten dragen? 
 

10.01  Jean-Marie Dedecker (INDEP): La loi 

Wijninckx ne s'applique pas aux pensions des 
fonctionnaires et des parlementaires européens. 
Chacun fait des efforts, hormis les personnes qui 
gagnent le plus: les députés européens perçoivent 
13 000 euros par mois.  
 
Le ministre veillera-t-il à ce que ces épaules les plus 
larges contribuent aux charges les plus lourdes? 
 

10.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Zoals 

afgesproken in het regeerakkoord, zal in de 
komende programmawet opgenomen worden dat 
ook pensioenen van internationale instellingen zoals 
het Europees Parlement en de Europese Commissie 
voortaan worden meegeteld voor de toetsing aan het 
plafond-Wijninckx. We kunnen niets afhouden van 
de Europese pensioenen, maar we kunnen wel de 
Belgische pensioenen aftoppen. U wordt dus op uw 
wenken bediend. 
 

10.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Comme convenu dans l'accord de gouvernement, la 
prochaine loi-programme disposera que les 
pensions des membres d'institutions internationales 
telles que le Parlement européen et la Commission 
européenne sont également comptabilisées dans le 
cadre du plafond Wijninckx. Nous ne pouvons rien 
prélever sur les pensions européennes, mais nous 
pouvons écrémer les pensions belges. Vous voilà 
dès lors servi au doigt et à l'œil. 
 

10.03  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Dat is dan 

ook de eerste keer. Omdat straks het Parlement 
wordt drooggelegd, trakteer ik op een Middelkerks 
biertje.  
 
De voorzitter: Dan put ik graag uit de koelkast van 
het Voorzitterschap, die zit vol met pudding. 
(Hilariteit) 
 

10.03  Jean-Marie Dedecker (INDEP): C'est bien la 

première fois. Comme le Parlement sera bientôt "à 
sec", j'offre un verre de bière spéciale de 
Middelkerke à cette occasion.  
 
Le président: Dans ce cas, j'irai volontiers puiser 
dans le réfrigérateur de la Présidence, rempli de 
puddings. (Hilarité) 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Kim De Witte aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De billijkheid van de pensioenhervorming" 

11 Question de Kim De Witte à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'équité de la réforme des pensions" 
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(56000719P) 
 

(56000719P) 
 

11.01  Kim De Witte (PVDA-PTB): Wij trekken al 

10 jaar aan de alarmbel over de privileges van 
politici. Stap voor stap worden die nu aangepakt. 
Minister Francken beweerde gisteren op Facebook 
dat het pensioen van parlementsleden nu gelijk 
wordt getrokken met dat van de rest van de 
bevolking. In werkelijkheid zullen parlementsleden 
voortaan een loopbaan van 12 jaar nodig hebben in 
plaats van 11 om een volledig pensioen op te 
bouwen. Ze zullen nog altijd pensioenen tot 
7.000 euro per maand opbouwen, terwijl 
werknemers een pensioenmalus krijgen.  
 
 
Vindt u dat een gelijkschakeling? 
 

11.01  Kim De Witte (PVDA-PTB): Cela fait déjà dix 

ans que nous tirons la sonnette d'alarme au sujet 
des privilèges dont bénéficient les hommes et les 
femmes politiques. On y travaille pas à pas. Hier, le 
ministre Francken a affirmé sur Facebook que la 
pension des parlementaires serait désormais 
alignée sur celle du reste de la population. En réalité, 
les parlementaires devront à présent justifier d'une 
carrière de 12 ans au lieu de 11 pour bénéficier d'une 
pension complète. Ils pourront toujours se constituer 
des pensions allant jusqu'à 7 000 euros par mois, 
alors que les travailleurs salariés se voient imposer 
un malus pension.  
 
Considérez-vous cela comme un alignement? 
 

11.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het 

pensioenstelsel van de parlementsleden is geen 
bevoegdheid van de regering, maar van het 
Parlement zelf. De regering heeft gevraagd om het 
in lijn te brengen met de pensioenhervorming. Uw 
partij zit mee in het Bureau dat hierover beslist heeft.  
 
Het pensioensysteem is gebaseerd op drie pijlers, 
namelijk de harmonisatie van de verschillende 
stelsels, de koppeling met de effectief gewerkte 
periodes en een bijdrage van de hoogste 
pensioenen, waaronder die van de parlementsleden 
en de ministers. 
 

11.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

régime de pension des députés ne relève pas de la 
compétence du gouvernement, mais du Parlement. 
Le gouvernement a demandé de l'adapter à la 
réforme des pensions. Votre parti siège au Bureau, 
qui a statué à ce sujet. 
 
Le régime de pension est fondé sur trois piliers, à 
savoir l'harmonisation des différents régimes, le lien 
avec les périodes de travail effectives et une 
contribution des pensions les plus élevées, dont 
celles des députés et des ministres. 
 

11.03  Kim De Witte (PVDA-PTB): Harmonisatie 

betekent dat de laagste pensioenen een beetje 
stijgen en de hoogste een beetje dalen. Ik zie echter 
geen enkele maatregel die het pensioen van een 
gewone werknemer verbetert en ook aan de hoge 
lonen van de parlementsleden verandert er bijna 
niets. We blijven dit aankaarten. 
 

11.03  Kim De Witte (PVDA-PTB): L'harmonisation 

que vous évoquez représente une augmentation 
minime des pensions les plus faibles et une 
diminution minime des pensions les plus élevées. Je 
constate toutefois l'absence de mesures améliorant 
la pension d'un travailleur ordinaire et modifiant 
sensiblement les salaires élevés des députés. Nous 
continuerons à aborder cette question. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Paul Van Tigchelt aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De reactie van België op de 
maatregelen van president Macron tegen de 
moslimbroederschap" (56000707P) 
- Sam Van Rooy aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De moslimbroederschap en de 
islamisering in België" (56000709P) 
- Denis Ducarme aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het Franse rapport over de moslimbroederschap 
en de toestand in België" (56000715P) 
- François De Smet aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het Franse rapport over de 
moslimbroederschap en de gevolgen voor 

12 Questions jointes de 

- Paul Van Tigchelt à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La réaction de la Belgique aux 
mesures du président Macron contre les Frères 
musulmans" (56000707P) 
- Sam Van Rooy à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Les Frères musulmans et 
l'islamisation en Belgique" (56000709P) 
- Denis Ducarme à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le rapport 
français sur les Frères musulmans et la situation 
en Belgique" (56000715P) 
- François De Smet à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le rapport français sur les Frères 
musulmans et les conséquences pour la 
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België" (56000717P) 
 

Belgique" (56000717P) 
 

12.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Ik had mijn 

vraag aan de premier willen stellen, maar ik krijg hem 
maar niet te pakken. Hopelijk beseft hij dat België 
groter is dan Antwerpen. 
 
 
De moslimbroederschap is een van de fabrieken van 
het islamisme. Ze wil onze democratie vernietigen 
en de sharia installeren. In een Frans rapport 
hierover wordt tientallen keren naar ons land 
verwezen.  
 
In de voorbije jaren hebben we al maatregelen 
genomen. De Moslimexecutieve werd ontbonden, 
een imam die in het Franse rapport wordt vermeld, 
werd uitgewezen en er werd een strategie tegen 
terrorisme, extremisme en radicalisering uitgerold.  
 
 
Zijn onze diensten op de hoogte van dit rapport? Is 
er overlegd met Frankrijk? In Frankrijk heeft 
president Macron de Nationale Veiligheidsraad 
bijeengeroepen, maar sinds het aantreden van de 
nieuwe regering is onze Nationale Veiligheidsraad 
nog niet één keer samengekomen. Is veiligheid nog 
een issue voor deze regering? 
 

12.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): J'aurais 

souhaité poser ma question au premier ministre, 
mais mes efforts restent stériles. J'espère qu'il se 
rend compte que la Belgique ne se réduit pas à 
Anvers. 
 
Les Frères musulmans constituent l'un des foyers de 
l'islamisme. Ils veulent détruire notre démocratie et 
instaurer la charia. Dans le rapport français établi à 
leur sujet, notre pays est cité des dizaines de fois. 
 
 
Ces dernières années, nous avons déjà pris des 
mesures. L'Exécutif des Musulmans de Belgique a 
été dissout, un imam mentionné dans le rapport 
français a été expulsé et une stratégie de lutte contre 
le terrorisme, l'extrémisme et la radicalisation a été 
déployée. 
 
Nos services ont-ils connaissance de ce rapport? 
Une concertation a-t-elle été menée avec la France? 
En France, le président Macron a convoqué un 
Conseil de défense et de sécurité nationale, mais 
depuis l'entrée en fonction du nouveau 
gouvernement, notre Conseil national de sécurité ne 
s'est pas encore réuni une seule fois. La sécurité 
constitue-t-elle encore une priorité pour ce 
gouvernement? 
 

12.02  Sam Van Rooy (VB): Het islamisme is geen 

aparte stroming binnen de islam. De islam is in 
wezen politiek. Dat zegt ook de Algerijnse auteur 
Hamid Zanaz. De jihad wordt zowel illegaal als 
legaal gevoerd, via immigratie, onderwijs, cultuur en 
politiek, waarbij vrome moslims onze samenleving 
willen islamiseren.  
 
 
Dankzij een zorgwekkend rapport heeft president 
Macron eindelijk de ernst van de situatie ingezien en 
treedt hij op tegen de infiltratie van beroepsmoslims 
in de Franse samenleving. Welke concrete 
maatregelen neemt deze regering tegen de 
jihadistische infiltratie van de moslimbroederschap 
en de verdere islamisering van ons land? 
 

12.02  Sam Van Rooy (VB): L'islamisme n'est pas 

un courant distinct au sein de l'islam. L'islam est 
intrinsèquement politique. C'est ce qu'affirme 
également l'auteur algérien Hamid Zanaz. Le djihad 
est alimenté par des moyens tant légaux qu'illégaux, 
par le biais de l'immigration, de l'enseignement, de 
la culture et de la politique, des musulmans pieux 
désirant islamiser notre société. 
 
Grâce à un rapport inquiétant, le président Macron a 
enfin compris la gravité de la situation, prenant des 
initiatives pour lutter contre l'infiltration de la société 
française par des musulmans professionnels. 
Quelles mesures concrètes le gouvernement actuel 
prend-il pour contrecarrer l'infiltration par des 
djihadistes des Frères musulmans et la poursuite de 
l'islamisation de notre pays? 
 

12.03  Denis Ducarme (MR): Ik was lid van de 

onderzoekscommissie Terroristische Aanslagen en 
ben niet meer dezelfde man als ervoor. We hebben 
in die commissie aanbevelingen geformuleerd om 
radicalisme tegen te gaan. We hebben op deze 
regering moeten wachten om de ontbinding van 
radicale extremistische groeperingen, zoals de 
zogenaamde moslimbroederschap, die in feite 
islamisten zijn, eindelijk mogelijk te maken. 

12.03  Denis Ducarme (MR): J'ai été membre de la 

commission Attentats terroristes, cela m'a changé. 
Nous y avons pris des recommandations contre le 
radicalisme. Il aura fallu attendre ce gouvernement 
pour enfin permettre de dissoudre des groupes 
radicaux extrémistes comme les Frères 
prétendument musulmans, qui sont en réalité 
islamistes. 
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De MR heeft niet op dit Franse rapport gewacht en 
onze inlichtingendiensten in 2022 al om een rapport 
gevraagd. De Fransen hebben evenwel gelijk: ons 
land is een kruispunt van de beweging. U moet alles 
in het werk stellen om onze hele samenleving, 
inclusief moslims, te beschermen tegen de 
islamistische dreiging! 
 

 
Le MR n'a pas attendu ce rapport et a sollicité un 
rapport de nos services de renseignement en 2022. 
Mais les Français ont raison: notre pays est un 
carrefour du frérisme. Mettez tout en œuvre pour 
protéger l'ensemble de notre société, y compris les 
musulmans, de la menace islamiste! 
 

12.04  François De Smet (DéFI): We moeten een 

onderscheid maken tussen de islam, die door de 
meerderheid van de moslims in ons land op een 
totaal vreedzame manier beleefd wordt, en de 
verschillende vormen van islamisme, met name het 
gewelddadige jihadisme; het salafisme, dat losstaat 
van de maatschappij; en de infiltratietechnieken van 
de moslimbroederschap, die erop gericht zijn onze 
maatschappij geleidelijk in overeenstemming te 
brengen met de strenge islamitische regels.  
 
Volgens het Franse rapport is België het Europese 
kruispunt van de broederschapsbeweging, die een 
fijnmazig netwerk opgezet heeft van verenigingen, 
moskeeën en scholen. Ons land wordt voorgesteld 
als kwetsbaar, wegens de versnippering van het 
overheidsoptreden, de vermeende ambivalentie van 
onze neutraliteit en de lichtzinnigheid die de politieke 
klasse aan de dag legt. 
 
De Veiligheid van de Staat zou moeten onderzoeken 
welke dreiging hier op lange termijn van uitgaat. 
België zou zijn eigen rapport moeten opstellen en de 
beweringen in het Franse rapport moeten verifiëren. 
De verraderlijke vijand kent ons beter dan wij hem. 
 

12.04  François De Smet (DéFI): Il faut distinguer 

l'islam, vécu par la majorité de nos concitoyens 
musulmans de manière tout à fait paisible, et les 
différents islamismes, à savoir le djihadisme violent, 
le salafisme séparé de la société et l'entrisme des 
Frères musulmans qui vise à adapter lentement 
notre société aux préceptes musulmans rigoureux. 
 
 
 
 
Selon le rapport français, la Belgique serait le 
carrefour européen du frérisme avec un maillage 
d'associations, de mosquées et d'écoles. Notre pays 
est présenté comme fragile, en raison du 
morcellement de l'action publique, de l'ambivalence 
supposée de notre neutralité et de la légèreté dont 
ferait preuve la classe politique. 
 
 
La Sûreté de l'État devrait investiguer les menaces à 
long terme. Que la Belgique se dote de son propre 
rapport et vérifie les allégations du rapport français. 
L'ennemi insidieux nous connaît mieux que nous ne 
le connaissons. 
 

12.05 Minister Bernard Quintin (Frans): Het Franse 

rapport en het hoofdstuk over België neem ik zeer 
ernstig. 
 

12.05  Bernard Quintin, ministre (en français): Je 

prends très au sérieux le rapport français et son 
chapitre sur la Belgique. 
 

(Nederlands) Volgens de Veiligheid van de Staat en 
het OCAD zijn er geen nieuwe elementen 
betreffende radicalisering in ons land. 
 
Er wordt voortdurend toezicht gehouden op 
ideologische stromingen die onze democratie 
trachten te ondermijnen en een voedingsbodem 
vormen voor extremisme. 
 

(En néerlandais) Selon la Sûreté de l'État et l'OCAM, 
il n'y a pas de nouveaux éléments concernant la 
radicalisation dans notre pays. 
 
Les courants idéologiques qui cherchent à saper 
notre démocratie et constituent un terreau de 
l'extrémisme font l'objet d'une surveillance 
permanente. 
 

(Frans) Er is geen plaats voor extremisme en 
radicalisme in België. Er is evenmin plaats voor wie 
onze manier van samenleven en onze openbare 
instellingen bedreigt. De moslimbroederschap 
behoort tot deze categorie. 
 

(En français) Il n'y a pas de place en Belgique pour 
l'extrémisme ou le radicalisme. Pas de place pour 
ceux qui menacent notre vivre-ensemble et nos 
institutions publiques. Les Frères musulmans 
relèvent de cette catégorie. 
 

Mijn diensten werken actief aan een juridisch kader 
waarbij radicale organisaties met banden met het 
jihadisme, terrorisme, antisemitisme of racisme 
verboden worden. We gebruiken hier de term 

Mes services travaillent activement à un cadre 
juridique interdisant les organisations radicales en 
lien avec le djihadisme, le terrorisme, l'antisémitisme 
ou le racisme. On parle ici des Frères musulmans 
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'moslimbroederschap' in de betekenis van een 
'obscure stroming'. Er is nood aan precieze 
wetgeving om te voorkomen dat we bepaalde 
vertakkingen van die stroming over het hoofd zien. 
 
Ik heb mijn Franse ambtgenoot vandaag laten weten 
dat we de situatie ernstig nemen en ons bewust zijn 
van de wederzijdse banden tussen onze landen. De 
Belgische diensten staan in voortdurend contact met 
de Europese veiligheidsdiensten en actoren buiten 
de Europese grenzen. 
 
Ik kan u geruststellen dat de regering waakzaam is 
en vastberaden is om actie te ondernemen om de 
veiligheid van al onze burgers te waarborgen. Het 
extremisme zal in ons land geen wortel schieten.  
 

comme d'une nébuleuse. Il nous faut une législation 
précise pour éviter que certaines de ses branches ne 
nous échappent. 
 
 
J'ai informé aujourd'hui mon homologue français que 
nous prenions la situation au sérieux, conscients des 
liens croisés entre nos pays. Les services belges 
sont en contact constant avec les services de 
sécurité européens et au-delà. 
 
 
Je peux vous assurer de la vigilance du 
gouvernement et de sa volonté ferme et résolue 
d'agir pour la sécurité de tous nos concitoyens. 
L'extrémisme ne prendra pas racine dans notre 
pays. 
 

12.06  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Ik verzoek u 

de premier te vragen de Nationale Veiligheidsraad 
bijeen te roepen.  
 
Dit Parlement probeert al 20 jaar extremistische 
groeperingen te ontbinden, maar botst telkens op de 
Grondwet. 
 
Het verheugt me dat iedereen – met uitzondering 
van de heer Van Rooy – het onderscheid maakt 
tussen moslims en islamisten. 
 

12.06  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Je vous prie 

de demander au premier ministre de convoquer le 
Conseil national de sécurité.  
 
Ce Parlement essaie de dissoudre les groupements 
extrémistes depuis 20 ans, mais se heurte 
systématiquement à la Constitution. 
 
Je me réjouis d'entendre que tout le monde, à 
l'exception de M. Van Rooy, établit une distinction 
entre les musulmans et les islamistes. 
 

12.07  Sam Van Rooy (VB): Terwijl de 

moslimbroederschap in diverse moslimlanden 
verboden is, kan ze in Belgistan vrij opereren. Deze 
regering en dit Parlement tellen talrijke bondgenoten 
van Hamas en de moslimbroederschap. Niet 
toevallig wil deze regering zogenaamde islamofobie 
bestrijden. 
 
 
Er zijn intussen echter zeker 100 salafistische 
organisaties en 400.000 moslimfundamentalisten op 
ons grondgebied. Verbied dus elke islamiserende 
organisatie en stop de massa-immigratie van 
moslims. 
 

12.07  Sam Van Rooy (VB): Alors que les Frères 

musulmans sont interdits dans différents pays 
musulmans, ils peuvent opérer librement au 
Belgistan. Ce gouvernement et ce Parlement 
comptent de nombreux alliés du Hamas et des 
Frères musulmans. Ce n'est pas un hasard si ce 
gouvernement souhaite lutter contre la prétendue 
islamophobie. 
 
Toutefois, entre-temps, l'on dénombre à coup sûr 
100 organisations salafistes et 400 000 
fondamentalistes musulmans sur notre territoire. Il 
convient donc d'interdire chaque organisation 
islamisante et de mettre un terme à l'immigration 
massive de musulmans. 
 

12.08  Denis Ducarme (MR): We zijn te naïef 

geweest en hebben te traag op deze dreiging 
gereageerd. Veel liberale democratische buurlanden 
hebben deze extremistische groeperingen 
ontbonden. We moeten snel handelen en alle 
organisaties van de moslimbroederschap ontbinden. 
 

12.08  Denis Ducarme (MR): Nous avons été trop 

lents et trop naïfs par rapport à la menace. Beaucoup 
de démocraties libérales voisines ont dissous ces 
groupes extrémistes. Il nous faut agir rapidement et 
dissoudre toutes les organisations des Frères 
musulmans. 
 

12.09  François De Smet (DéFI): We moeten een 

liberale democratie blijven. We moeten enkel de 
gevaarlijke verenigingen ontbinden, zonder de 
vrijheid van vereniging aan te tasten. 
 

12.09  François De Smet (DéFI): Nous devons 

rester une démocratie libérale. Il faudra dissoudre 
seulement les associations dangereuses, sans 
entraver la liberté d'association. 
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We moeten ook de bekeringsijver bestrijden, werk 
maken van de neutraliteit van de openbare diensten 
en het laïciteitsbeginsel hoog in het vaandel dragen. 
 

Il convient aussi de lutter contre le prosélytisme, de 
travailler sur la neutralité des services publics et de 
porter haut le principe de laïcité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Kathleen Depoorter aan Rob 

Beenders (Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De 
partnermoord in Eeklo" (56000714P) 
 

13 Question de Kathleen Depoorter à Rob 

Beenders (Protection des consommateurs, Lutte 
contre la fraude sociale, Personnes handicapées 
et Égalité des chances) sur "Le féminicide 
survenu à Eeklo" (56000714P) 
 

13.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Diana, 39 jaar, 

werd gisteren in Eeklo door haar partner vermoord.  
 
Mevrouw De Wit en ikzelf hebben verschillende 
voorstellen over partnergeweld in de Kamer 
ingediend. Bij een melding is een degelijke 
risicoanalyse noodzakelijk. Dat risico moet ook 
worden opgevolgd. Daarnaast is overleg tussen de 
verschillende hulpdiensten belangrijk. Het 
stalkingalarm werkt wel, maar wachtrijen zijn 
onaanvaardbaar: de hulpdiensten moeten 
onmiddellijk kunnen optreden. Ook een 
slachtofferapplicatie is nodig, die aangeeft wanneer 
een slachtoffer zich in de buurt van een mogelijke 
dader bevindt. 
 
 
Bent u bereid onze voorstellen in wetgeving op te 
nemen? 
 

13.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Diana, âgée de 

39 ans, a été tuée hier à Eeklo par son partenaire. 
 
Mme De Wit et moi-même avons déposé à la 
Chambre plusieurs propositions concernant les 
violences conjugales. En cas de signalement, une 
analyse approfondie des risques est nécessaire. 
Ces risques doivent également faire l'objet d'un 
suivi. Par ailleurs, la concertation entre les différents 
services d'assistance est importante. L'alarme anti-
harcèlement fonctionne, mais les délais d'attente 
sont inacceptables: les services d'assistance doivent 
pouvoir intervenir immédiatement. Il est également 
nécessaire de développer une application signalant 
aux victimes qu'elles se trouvent à proximité d'un 
agresseur potentiel. 
 
Êtes-vous disposé à insérer nos propositions dans la 
législation? 
 

13.02 Minister Rob Beenders (Nederlands): Ik 

betuig mijn medeleven aan de nabestaanden van 
Diana, maar kan me over die specifieke zaak niet 
uitspreken.  
 
De strijd tegen gendergerelateerd geweld is een 
prioriteit voor deze regering. We moeten al het 
mogelijke doen om geweld te voorkomen, 
slachtoffers te beschermen en daders aan te 
pakken. België was het eerste Europese land met 
een feminicidewet. Ik zal de concrete maatregelen 
ervan uitvoeren. 
 
In het kader van die wet wordt momenteel een 
wetenschappelijk comité samengesteld, met als 
opdracht feminicides en gendergerelateerde 
dodingen te onderzoeken. Dat moet leiden tot een 
betere preventie en bestrijding.  
 

13.02  Rob Beenders, ministre (en néerlandais): Je 

présente mes plus sincères condoléances aux 
proches de Diana, mais je ne peux pas me 
prononcer sur cette affaire spécifique.  
 
La lutte contre les violences basées sur le genre 
constitue une priorité pour ce gouvernement. Nous 
devons tout mettre en œuvre pour prévenir la 
violence, protéger les victimes et poursuivre les 
auteurs. La Belgique a été le premier pays européen 
à se doter d'une loi sur le féminicide. Je mettrai en 
place ses mesures concrètes. 
 
Dans le cadre de cette loi, un comité scientifique 
d'analyse des féminicides et des homicides fondés 
sur le genre est actuellement constitué. Cela devrait 
permettre d'améliorer la prévention et la répression. 
 

13.03  Kathleen Depoorter (N-VA): We moeten nu 

actie ondernemen, want elk slachtoffer is er een te 
veel. Analyses en onderzoeken zijn nodig, maar 
ageren is veel belangrijker. Als de knop van een 
stalkingsalarm wordt ingedrukt, moeten onze 
diensten onmiddellijk ter plaatse komen. Niemand 
wil kinderen nog eens het verhaal brengen dat ze 

13.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Il faut agir 

maintenant car chaque victime est une victime de 
trop. Les analyses et les enquêtes sont nécessaires, 
mais il est bien plus important de passer à l’action. 
Dès que le bouton d'une alarme anti-harcèlement est 
pressé, nos services devraient immédiatement se 
rendre sur place. On voudrait ne plus jamais devoir 
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hun moeder of hun vader moeten missen vanwege 
partnergeweld. 
 

dire à des enfants qu'ils devront se passer de leur 
mère ou de leur père à cause de violences 
conjugales. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Samengevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De oproep 
van de OCMW’s tot meer duidelijkheid over de 
beloofde extra steun" (56000703P) 
- Nahima Lanjri aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact op de 
OCMW's van de beperking van de werkloosheid in 
de tijd" (56000718P) 
- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De impact 
van de beperking van de werkloosheidsuitkering 
in de tijd" (56000723P) 
 

14 Questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'appel à la 
clarification lancé par les CPAS concernant l'aide 
supplémentaire promise" (56000703P) 
- Nahima Lanjri à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'incidence sur 
les CPAS de la limitation des allocations de 
chômage dans le temps" (56000718P) 
- Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'incidence de 
la limitation des allocations de chômage dans le 
temps" (56000723P) 
 

14.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): De noodkreet 

van maatschappelijk werkers klinkt steeds luider. 
Het water komt hen nu al tot aan de lippen door het 
stijgende aantal aanvragen en het vele 
administratieve werk. Ze kozen bewust voor hun job 
en willen niets liever dan hulp en perspectief bieden 
aan mensen in armoede. Maar wie zelf aan het 
verdrinken is, kan anderen niet redden. In alle 
steden en gemeenten botsen de OCMW's op hun 
limieten. Ze willen mensen in armoede begeleiden 
naar werk, maar dat kan alleen als ze daarvoor extra 
tijd, middelen en personeel hebben. Het is 
verstandig dat de regering besliste om de beperking 
van de werkloosheid in de tijd gefaseerd uit te rollen.  
 
 
 
 
 
Kunt u duidelijkheid geven over de beloofde 
middelen en de timing, zodat de OCMW's zich tijdig 
en deftig kunnen voorbereiden? 
 

14.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): L'appel à l'aide 

des travailleurs sociaux est de plus en plus audible. 
Leur situation est d'ores et déjà insupportable en 
raison du nombre croissant des demandes et du 
travail administratif considérable. Ils ont choisi 
consciemment leur travail et ne demandent pas 
mieux que d'aider les personnes en situation de 
pauvreté et de leur offrir une perspective. Mais les 
personnes qui se noient ne peuvent sauver d'autres 
personnes de la noyade. Dans l'ensemble des villes 
et des communes, les CPAS atteignent leurs limites. 
Ils souhaitent accompagner les personnes en 
situation de pauvreté sur le chemin du travail, mais 
cela n'est possible que s'ils bénéficient de temps, de 
moyens et de personnel supplémentaires. Le 
gouvernement a fait preuve de bons sens en 
décidant d’instaurer en plusieurs phases la limitation 
des allocations de chômage dans le temps.  
 
Pouvez-vous fournir des précisions sur les moyens 
promis et le calendrier prévu à cet égard, afin que les 
CPAS puissent se préparer à temps et 
convenablement? 
 

14.02  Nahima Lanjri (cd&v): De beperking in de tijd 

van de werkloosheidsuitkeringen is een goede zaak. 
Binnenkort zullen de OCMW's echter overspoeld 
worden met werk. We kunnen de maatschappelijk 
werkers niet laten verdrinken. Ongeveer een derde 
van de 113.000 betrokken werklozen zullen bij het 
OCMW aankloppen. Het is onmogelijk om alle 
sociale onderzoeken binnen de maand uit te voeren. 
Het is daarom goed dat de regering besliste om de 
maatregel gefaseerd in te voeren. Daarnaast zullen 
er ook extra mankracht en middelen nodig zijn, niet 

14.02  Nahima Lanjri (cd&v): La limitation des 

allocations de chômage dans le temps doit être 
saluée. Cependant, les CPAS seront bientôt 
submergés de travail. Nous ne pouvons pas laisser 
les assistants sociaux se noyer. Environ un tiers des 
113 000 chômeurs concernés s'adresseront au 
CPAS. Il est impossible d'effectuer toutes les 
enquêtes sociales dans un délai d'un mois. Il est dès 
lors positif que le gouvernement ait décidé de mettre 
en œuvre la mesure en plusieurs phases. Par 
ailleurs, des effectifs et des moyens 
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vanaf 2027 zoals in het regeerakkoord is vastgelegd, 
maar vanaf 2026. Zullen die mensen en middelen er 
effectief eerder zijn? 
 

supplémentaires seront nécessaires, non pas à 
partir de 2027, comme prévu dans l'accord de 
gouvernement, mais à partir de 2026. Ce personnel 
et ces moyens seront-ils disponibles plus tôt?  
 

14.03  Wouter Raskin (N-VA): We moeten begrip 

hebben voor de impact van de beperking van de 
werkloosheid in de tijd op de OCMW's. De maatregel 
hangt samen met andere maatregelen, zoals de 
responsabilisering van de OCMW's, die royaler 
ondersteund worden als ze inzetten op 
maatschappelijke integratie en activering. Als er 
geen werkbereidheid is, wordt sanctioneren en 
schorsen ook gemakkelijker. Vandaag zijn OCMW's 
al te vaak een soort voorportaal van de sociale 
zekerheid, waar mensen noodgedwongen 
terechtkomen omdat de dienstverlening van de 
uitbetalingsinstellingen van de sociale zekerheid niet 
op niveau is. Er zijn dus nog quick wins die losstaan 
van de beperking van de werkloosheid in de tijd. Hoe 
denkt u hierover? 
 

14.03  Wouter Raskin (N-VA): Nous ne devons pas 

négliger l'impact de la limitation du chômage dans le 
temps sur les CPAS. Cette mesure est liée à d'autres 
initiatives telles que la responsabilisation des CPAS, 
qui vise à offrir à ces derniers un soutien nettement 
plus important s'ils misent sur l'intégration sociale et 
l'activation. Il sera également plus aisé d'imposer 
des sanctions et une suspension aux personnes qui 
ne sont pas disposées à travailler. Actuellement, les 
CPAS constituent trop souvent une sorte de porte 
d'entrée vers la sécurité sociale, par laquelle des 
citoyens sont contraints de passer en raison des 
prestations insuffisantes des organismes de 
paiement de la sécurité sociale. Certaines mesures 
pourraient donc encore induire des améliorations 
rapides indépendamment de la limitation du 
chômage dans le temps. Quelle est votre position à 
ce sujet? 
 

14.04 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Ik heb absoluut begrip voor de 
bezorgdheden in de sector. Grote hervormingen 
leiden altijd tot ongerustheid. De gefaseerde 
invoering van de maatregel komt daar voor een stuk 
aan tegemoet. Daarnaast zal de compensatie van de 
OCMW's voor de instroom aan nieuwe klanten ook 
vanaf januari 2026 starten. Mijn kabinet en ik zijn 
dagelijks in gesprek met de sector en de lokale 
besturen om de impact in kaart te brengen. Een 
akkoord over de verdeling van de middelen zal ook 
tijdig gecommuniceerd worden. 
 
 
De beperking van de werkloosheidsuitkeringen in de 
tijd blijft een van de belangrijkste 
arbeidsmarktmaatregelen van de regering. We 
moeten met zoveel mogelijk mensen aan het werk 
om ons systeem betaalbaar te houden. Ook mensen 
die een beroep doen op een leefloon moeten zoveel 
mogelijk geactiveerd worden. 
 
 
De compensatie voor de OCMW's zal deels 
gebaseerd zijn op de instroom uit de werkloosheid. 
Daarnaast komt er een compensatie op basis van de 
inspanningen die de OCMW's leveren via het 
geïndividualiseerd project voor maatschappelijke 
integratie (GPMI) en op basis van de resultaten van 
het zoeken naar een duurzame tewerkstelling. Het 
gaat om een kwetsbare groep, maar we laten 
niemand los. 
 

14.04  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Je comprends tout à fait les 
préoccupations du secteur. Les grandes réformes 
suscitent toujours des inquiétudes. La mise en 
œuvre progressive de cette mesure y répondra en 
partie. De plus, la compensation que recevront les 
CPAS pour faire face à l'afflux de nouveaux clients 
sera accordée à partir de janvier 2026. Mon cabinet 
et moi-même nous entretenons quotidiennement 
avec le secteur et les pouvoirs locaux pour évaluer 
l'impact de cette mesure. Un accord sur la répartition 
des moyens fera également l'objet d'une 
communication en temps voulu. 
 
La limitation des allocations de chômage dans le 
temps reste l'une des principales mesures du 
gouvernement en matière de réforme du marché du 
travail. Pour que notre système reste finançable, il 
faut qu'un maximum de personnes travaillent. Les 
personnes qui font appel à un revenu d'intégration 
devront également être activées dans la mesure du 
possible. 
 
La compensation accordée aux CPAS sera en partie 
basée sur le nombre de personnes exclues du 
chômage. Une autre compensation dépendra des 
efforts fournis par les CPAS par le biais du projet 
individualisé d'intégration sociale (PIIS) et des 
résultats de la recherche d'un emploi durable. Il s'agit 
d'un groupe vulnérable mais nous ne laisserons 
tomber personne. 
 

De werkdruk bij de OCMW-medewerkers en bij de La charge de travail est en effet très élevée pour les 
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maatschappelijk werkers is inderdaad heel hoog. 
Een van de oorzaken is het groeiende aantal 
dossiers waarbij het OCMW een voorschot moet 
geven op werkloosheids- of ziekte-uitkeringen. 
Samen met bevoegd minister Vandenbroucke 
bekijken we hoe we dat structureel kunnen 
aanpakken. Nog voor de zomer wil ik ook de 
bevoegdheid over de diplomavoorwaarden voor 
maatschappelijk werkers aan de regio's geven, wat 
aanwervingen eenvoudiger moet maken. 
 

collaborateurs des CPAS et les assistants sociaux. 
Une des raisons de cette situation est le nombre 
croissant de dossiers dans lesquels le CPAS doit 
verser une avance sur les indemnités de chômage 
ou de maladie. Nous examinons avec le ministre 
Vandenbroucke, dont relèvent ces compétences, la 
manière de résoudre structurellement ce problème. 
Avant l'été, je voudrais également confier aux 
régions les compétences en matière de conditions 
de diplôme pour les assistants sociaux. Cette 
initiative devrait simplifier les recrutements. 
 

14.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): De OCMW's 

zullen hiermee niet volledig geholpen zijn, want ze 
wachten echt op de verdeelsleutel. Pak het dossier 
vast zodat de OCMW's weten waar ze aan toe zijn. 
Dat is ook belangrijk voor alle maatschappelijk 
werkers die elke dag keihard hun best doen. 
 

14.05  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ces mesures ne 

permettront d'aider que partiellement les CPAS car 
ceux-ci attendent réellement une clé de répartition. 
Faites avancer ce dossier pour que les CPAS 
sachent à quoi s'en tenir, dans l'intérêt de tous les 
assistants sociaux qui donnent le meilleur d'eux-
mêmes jour après jour. 
 

14.06  Nahima Lanjri (cd&v): Ik ben blij dat de 

middelen er al vanaf begin 2026 zullen zijn. We 
moeten goed beseffen dat het hier over de 
moeilijkste groep van werklozen gaat. De VDAB, 
Actiris en Forem zijn er in 20 jaar niet in geslaagd om 
ze aan het werk te krijgen. Ik hoop dat de OCMW's 
daar dus niet onmiddellijk worden op afgerekend. Ik 
ben ook blij met de initiatieven om de werkdruk te 
verlichten. Blijf de vinger aan de pols houden bij de 
OCMW's. 
 

14.06  Nahima Lanjri (cd&v): Je suis ravie que les 

moyens nécessaires seront disponibles dès début 
2026. Nous devons être conscients du fait qu'il s'agit 
de la catégorie de chômeurs la plus difficile. Le 
VDAB, Actiris et le Forem ne sont pas parvenus en 
20 ans à les réactiver. J'espère que les CPAS ne 
devront donc pas d'emblée rendre des comptes à cet 
égard. Je salue également les initiatives visant à 
alléger la charge de travail. Continuez à prendre le 
pouls de la situation auprès des CPAS. 
 

14.07  Wouter Raskin (N-VA): Dit past in een ruimer 

plaatje, met een combinatie van verschillende 
arizonamaatregelen. Dit wordt een activerend beleid 
in plaats van een beleid dat mensen 
uitkeringsafhankelijk maakt. Ook bij de discussie 
over de inschakelingsuitkering voor jongeren was er 
ongerustheid over de mogelijke toeloop bij het 
OCMW. Toch zijn veel meer jongeren dan gedacht 
geactiveerd en aan het werk gegaan. Wij hebben 
alle vertrouwen in de huidige koers. 
 

14.07  Wouter Raskin (N-VA): Cela s'inscrit dans 

un cadre plus large, incluant plusieurs mesures 
élaborées par la coalition Arizona. Celle-ci poursuit 
une politique d'activation plutôt que de dépendance 
aux allocations. Lors des débats sur les allocations 
d’insertion des jeunes, l'affluence des recours au 
CPAS qu'aurait pu entraîner cette mesure avait 
également suscité des inquiétudes. Or, les jeunes 
qui ont été activés et ont commencé à travailler ont 
été beaucoup plus nombreux que nous ne l’avions 
imaginé. Nous avons toute confiance dans le cap qui 
a été fixé. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Victoria Vandeberg aan Anneleen 

Van Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"Het voorstel van de Europese Commissie tot 
wijziging van de verordening internationale 
bescherming" (56000713P) 
 

15 Question de Victoria Vandeberg à Anneleen 

Van Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"La proposition de la Commission européenne de 
modifier le Règlement sur la protection 
internationale" (56000713P) 
 

15.01  Victoria Vandeberg (MR): Asielzoekers 

wachten ongeveer 14 maanden op een beslissing. 
De MR was altijd al pleitbezorger voor een 
beslissingstermijn van zes maanden om de druk op 
de opvangvoorzieningen te verminderen. In het 

15.01  Victoria Vandeberg (MR): Un demandeur 

d'asile attend sa réponse environ 14 mois. Le MR a 
toujours plaidé pour un délai de six mois afin de 
diminuer la pression sur les structures d'accueil. 
L'accord de gouvernement vise à réduire l'afflux 
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regeerakkoord staat dat de regering de 
asielinstroom wil verminderen en tegelijk ook de 
uitstroom wil verhogen om van migratie in België 
opnieuw een maatschappelijk en economisch 
positief verhaal te maken. Daarnaast wil de 
Europese Commissie de procedure voor 
internationale bescherming wijzigen door de band te 
schrappen tussen de aanvrager van bescherming en 
het veilige derde land waar hij die bescherming zou 
kunnen krijgen. Momenteel zijn de voorwaarden om 
asielzoekers naar een derde land te mogen 
terugsturen te streng, zelfs als er terecht beslist werd 
dat de aanvraag onontvankelijk is. 
 
In het regeerakkoord staat dat het 
erkenningspercentage voor de vluchtelingenstatus 
in België aanzienlijk hoger ligt dan dat voor het 
toekennen van subsidiaire bescherming, wat dus 
meer asielzoekers aantrekt. De regering wil dat 
onevenwicht kenteren. Hoe wil ze dat aanpakken? 
Zal de hervorming van de verordening die trend 
keren? Welk standpunt zult u bij de besprekingen op 
Europees niveau verdedigen? 
 

entrant tout en augmentant l'afflux sortant, pour que 
la migration en Belgique redevienne socialement et 
économiquement positive. En outre, la Commission 
européenne veut modifier la procédure de protection 
internationale en supprimant le lien entre le 
demandeur de protection et le pays tiers sûr où il 
pourrait en bénéficier. Les conditions sont 
aujourd'hui trop rigides pour renvoyer des 
demandeurs d'asile en pays tiers, même en cas de 
décision d'irrecevabilité justifiée.  
 
 
 
 
L'accord de gouvernement veut réduire le fait que la 
Belgique recourt davantage à une protection 
internationale, au détriment de la protection 
subsidiaire, et attire donc plus de demandeurs 
d'asile. Comment? La modification du règlement 
inversera-t-elle la tendance? Quelle position 
défendrez-vous dans les discussions européennes?  
 

15.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Ik 

verwelkom het voorstel van de Europese 
Commissie. Het asielsysteem botst inderdaad op 
zijn limieten. Ik zal actief bijdragen aan maatregelen 
om de instroom te beperken, het vertrek te 
bevorderen en de behandeling van de 
asielaanvragen te versnellen. De terugkeer naar een 
veilig derde land zal de druk op de lidstaten 
verlichten en een ontradend effect hebben. 
 
Het concept 'veilig derde land' bestaat in het 
Europees recht en wordt reeds toegepast. De 
Europese Commissie en UNHCR hebben bevestigd 
dat het in overeenstemming met het internationaal 
recht is. Er wordt ook in waarborgen voorzien. België 
zal actief en zonder taboes deelnemen aan de 
debatten in de Raad over deze tekst. 
 

15.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Je salue la proposition de la Commission 
européenne. Le système d'asile est en effet à bout 
de souffle. Je contribuerai activement aux mesures 
limitant l'afflux, augmentant les départs, et 
accélérant le traitement des demandes d'asile. Le 
retour vers un pays tiers sûr allègera la pression sur 
les États membres et enverra un message dissuasif.  
 
 
Le concept de "pays tiers sûr" existe dans le droit 
européen et est déjà appliqué. La Commission 
européenne et le HCR ont confirmé que ce concept 
est conforme au droit international. Des garanties 
sont aussi prévues. La Belgique participera 
activement et sans tabou aux débats menés au 
Conseil sur ce texte. 
 

15.03  Victoria Vandeberg (MR): Het debat is aan 

de gang, maar ik ben blij dat België op het Europese 
niveau vooruitgang wil boeken in deze zin. Bij de MR 
geloven we dat er geen vrijheid bestaat zonder 
verantwoordelijkheid. We verdedigen een 
gereguleerd en rechtvaardig asiel- en migratiebeleid, 
dat verenigbaar is met onze integratiecapaciteit. Een 
en ander zal wellicht gefacilieerd worden dankzij 
deze versoepeling, waarbij de mensenrechten wel 
degelijk geëerbiedigd worden.  
 

15.03  Victoria Vandeberg (MR): Le débat est 

ouvert mais je suis heureuse que la Belgique veuille 
avancer dans cette voie au niveau européen. Au MR, 
nous croyons que la liberté n'existe pas sans 
responsabilité. Nous défendons une politique d'asile 
et de migration régulée, juste et compatible avec nos 
capacités d'intégration. Cela sera peut-être facilité 
par cet assouplissement qui respecte les droits 
humains.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 

Voorstel van resolutie 

 

Proposition de résolution 

 

16 Voorstel van resolutie betreffende het behoud 16 Proposition de résolution visant au maintien 
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van de zes meergemeentepolitiezones in het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest (734/1-2) 

 

des six zones de police pluricommunales en 
Région de Bruxelles-Capitale (734/1-2) 
 

De voorzitter: Voorstel ingediend door: 
 

Le président: Proposition déposée par: 
 

François De Smet. 
 

François De Smet. 
 

De commissie voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, 
Migratie en Bestuurszaken stelt voor dit voorstel van 
resolutie te verwerpen. (734/2) 
 

La commission de l’Intérieur, de la Sécurité, de la 
Migration et des Matières administratives propose 
de rejeter cette proposition de résolution. (734/2) 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 
eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
rapporteur et, éventuellement, l'auteur. 
 

16.01  Jeroen Bergers, rapporteur: Ik verwijs naar 

het schriftelijk verslag. 
 

16.01  Jeroen Bergers, rapporteur: Je renvoie au 

rapport écrit. 
 

16.02  François De Smet (DéFI): De plannen voor 

een gedwongen fusie van de Brusselse politiezones 
zijn aanstootgevend, omdat de Brusselse 
gemeenten op die manier anders behandeld worden 
dan de gemeenten in Wallonië en Vlaanderen. We 
zullen getuige zijn van de totstandkoming van een 
grote puinhoop, die ertoe zal leiden dat er nog meer 
stakeholders een vinger in de pap hebben en dat de 
situatie nog complexer wordt: een korpschef, een 
minister-president, 19 burgemeesters, een kern die 
beslissingen neemt, vage mechanismen die 
verondersteld worden de evenwichten tussen de 
gemeenten in stand te houden. De regering moet 
haar vaste voornemen voor een fusie zien te 
verzoenen met het behoud van de 
bestuursbevoegdheid van de gemeenten. Op het 
terrein zal dat tot een verminderde doeltreffendheid 
van de capaciteit leiden.  
 
De veiligheidsproblemen in Brussel zijn niet te wijten 
aan het feit dat de hoofdstad zes politiezones telt. 
Integendeel, de buurtpolitie beperkt de schade die 
het gevolg is van ontoereikende federale 
investeringen in de gerechtelijke politie en de justitie. 
Het huidige tijdsgewricht leidt er echter toe dat politici 
een enigszins populistische toon aanslaan, waarbij 
het als vanzelfsprekend wordt beschouwd om 
eenvoudige problemen met eenvoudige oplossingen 
te bestrijden.  
 
Het zware banditisme en de drugshandel zijn 
federale dossiers, die dus in eerste instantie de 
gerechtelijke politie aanbelangen. De drugs die in 
Brussel verhandeld worden, komen voornamelijk via 
Antwerpen binnen. We moeten de federale 
gerechtelijke politie in Antwerpen en Brussel 
versterken in plaats van de lokale politiezones te 
destabiliseren.  
 

16.02  François De Smet (DéFI): Le projet de fusion 

forcée des zones bruxelloises est un scandale, par 
la différence de traitement avec les communes en 
Wallonie et en Flandre. Nous allons assister à la 
naissance d'un grand "brol" qui va multiplier les 
acteurs et intensifier la complexité: un chef de corps, 
un ministre-président, 19 bourgmestres, un kern 
décisionnel, des mécanismes flous supposés 
maintenir les équilibres entre communes. Le 
gouvernement doit combiner volonté de fusion et 
maintien du pouvoir de gestion des communes. Cela 
diminuera l'efficacité de la capacité de terrain. 
 
 
 
 
 
 
 
Les problèmes de sécurité à Bruxelles ne sont pas 
dus à l'existence de six zones de police. Au 
contraire, la police de proximité limite les dégâts du 
désinvestissement fédéral en police judiciaire et en 
justice. Mais l'époque charrie un langage politique un 
peu populiste, liant problèmes simples et solutions 
simples.  
 
 
 
 
Le grand banditisme et le narcotrafic sont des 
dossiers fédéraux et dépendent d'abord de la police 
judiciaire. La drogue à Bruxelles arrive surtout par 
Anvers. Il faut renforcer les polices judiciaires 
fédérales à Anvers et à Bruxelles et non déstabiliser 
les polices locales.  
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Brussel gaat ook gebukt onder het echec van het 
opvang- en asielbeleid van de voorgaande 
regeringen, dat ertoe geleid heeft dat vele mensen 
zonder papieren in de steek gelaten werden, 
waardoor zij een gemakkelijke prooi werden voor 
drugsdealers.  
 

Bruxelles souffre aussi de l'échec de la politique 
d'accueil et d'asile des derniers gouvernements, qui 
laisse sur le carreau beaucoup de sans-papiers, 
proies faciles pour les narcotrafiquants. 
 

De lokale politiediensten bestrijden de 
buurtcriminaliteit, maar moeten het soms opnemen 
tegen de kalasjnikovs van criminele netwerken die 
de federale politie niet snel genoeg kan ontmantelen. 
De arizonameerderheid beweert dat de zes 
gefuseerde zones efficiëntiewinst zullen opleveren, 
maar de maatregelen moeten aan de verschillende 
realiteiten van de Brusselse gemeenten aangepast 
worden. Een gedwongen fusie zal de lokale 
knowhow tenietdoen en dreigt de situatie nog te 
verslechteren. De Brusselse procureur des Konings 
is van oordeel dat als deze hervorming de 
politiecapaciteit zou hypothekeren en een 
administratief gedrocht zou creëren, ze haar doel 
zou voorbijschieten. 
 
Deze maatregel lijkt op een symbolische 
communautaire totem, met irrationele motieven. 
Getuige daarvan is het feit dat dit onderwerp in het 
Parlement bijzonder gevoelig ligt. Zo heeft, in strijd 
met de geplogenheden, de meerderheid in de 
commissie me geweigerd het enige advies in te 
winnen dat ik gevraagd had, namelijk dat van de 
Conferentie van Burgemeesters, die het nauwst bij 
deze problematiek betrokken zijn. Ik hoop dat 
sommigen uiteindelijk zullen luisteren naar de 
mensen in het veld, zoals de Brusselse Les 
Engagés-burgemeesters die zich tegen deze 
hervorming verzetten, en dat het gezond verstand 
zal zegevieren. 
 

Les polices locales luttent contre la criminalité de 
proximité, mais se retrouvent parfois face aux 
kalachnikovs des réseaux que la PJF peine à 
démanteler. L’Arizona affirme que les six zones 
unies seront plus efficaces, mais les dispositifs 
doivent refléter les réalités différentes des 
communes bruxelloises. La fusion forcée détruira le 
savoir-faire local et risque d’empirer la situation. Le 
procureur du Roi de Bruxelles estime que si cette 
réforme devait hypothéquer la capacité policière et 
générer une lourde machine administrative, elle 
raterait sa cible. 
 
 
 
 
Cette mesure ressemble à un totem communautaire 
symbolique, aux motivations irrationnelles. En 
témoigne l’extrême sensibilité de ce sujet au 
Parlement. Ainsi, contrairement à l'usage, la majorité 
en commission m'a refusé de solliciter le seul avis 
que je demandais, celui de la Conférence des 
bourgmestres, premiers concernés. J’espère que 
certains finiront par écouter le terrain, comme les 
bourgmestres Engagés bruxellois qui se battent 
contre cette réforme, et que le bon sens l’emportera. 
 

De voorzitter: De stemming over het voorstel tot 
verwerping van dit voorstel van resolutie zal later 
plaatsvinden. 
 

Le président: Le vote sur la proposition de rejet de 
cette proposition de résolution aura lieu 
ultérieurement. 
 

17 Inoverwegingnemingen 

 

17 Prises en considération 

 
In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 
voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 
gevraagd. 
 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour qui 
vous a été distribué de la liste des propositions dont 
la prise en considération est demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 
worden die voorstellen naar de bevoegde 
commissies verzonden. 
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise. Je renvoie les propositions aux 
commissions compétentes conformément au 
Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 
 

18 Urgentieverzoeken – Spreektijd 18 Demandes d’urgence – Temps de parole 
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Artikel 48, nr. 1, 6°, van het Reglement kent bij een 
vraag om urgentie aan de steller van de vraag en 
aan één spreker per politieke fractie vijf minuten 
spreektijd toe, behoudens strijdige beslissing van de 
voorzitter. 
 

L’article 48, n° 1, 6° du Règlement, octroie à l’auteur 
d’une demande d’urgence ainsi qu’à un orateur par 
groupe politique cinq minutes de temps de parole, 
sauf décision contraire du président. 
 

Tijdens de plenaire vergadering van vorige week is 
opnieuw gebleken dat die spreektijd van vijf minuten 
meermaals niet wordt gebruikt om de behoefte aan 
urgentie toe te lichten, maar om de grond van het te 
behandelen punt toe te lichten. Dat is niet de 
bedoeling van deze bepaling. 
 

Au cours de la séance plénière de la semaine 
passée, il est une nouvelle fois apparu que ce temps 
de parole de cinq minutes était souvent utilisé non 
pas pour expliquer en quoi l'urgence est nécessaire, 
mais pour faire un exposé de fond sur le point à 
traiter. Tel n'est pas l'objectif de cette disposition. 
 

Om een urgentieverzoek toe te lichten, is vijf minuten 
spreektijd overdadig. 
 

Il est excessif de prévoir un temps de parole de cinq 
minutes pour exposer les raisons d'une demande 
d'urgence. 
 

Zoals ik reeds aan de Conferentie van voorzitters 
heb meegedeeld, stel ik u voor om vanaf deze 
vergadering een kortere spreektijd toe te kennen, 
meer bepaald twee minuten. 
 

Comme je l’ai déjà communiqué à la Conférence des 
présidents, je vous propose d’octroyer dès la 
présente séance un temps de parole plus court, à 
savoir deux minutes. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d’observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

19 Urgentieverzoeken 

 

19 Demandes d’urgence  

 
Het eerste verzoek heeft betrekking op het voorstel 
van resolutie nr. 885/1 van collega's Boukili, Van den 
Bosch, D'Amico, Yigit, Mertens, Moscufo en Tonniau 
betreffende "Don't Buy into Occupation". 
 

La première demande d'urgence concerne la 
proposition de résolution n° 885/1 des collègues 
Boukili, Van den Bosch, D'Amico, Yigit, Mertens, 
Moscufo et Tonniau relative à la coalition "Don't Buy 
Into Occupation". 
 

19.01  Ayse Yigit (PVDA-PTB) (Nederlands): Wij 

vragen de urgentie voor ons voorstel van resolutie 
betreffende "Don't Buy into Occupation". Een rapport 
van een internationale coalitie die de financiële 
banden onderzoekt tussen bedrijven en Europese 
financiële instellingen die rechtstreeks of 
onrechtstreeks betrokken zijn bij de illegale 
Israëlische nederzettingen, bracht de voortdurende 
betrokkenheid aan het licht van onder meer KBC, 
Belfius en zelfs de Nationale Bank van België. Deze 
betrokkenheid druist niet alleen in tegen het 
internationaal recht, maar draagt ook bij aan 
mensenrechtenschendingen en oorlogsmisdaden. 
Na meer dan 53.000 doden is het tijd voor actie.  
 

19.01  Ayse Yigit (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Nous demandons l'urgence pour notre proposition 
de résolution relative à la coalition "Don't Buy into 
Occupation". Un rapport d'une coalition 
internationale qui enquête sur les liens financiers 
entre des entreprises et des institutions financières 
européennes directement ou indirectement 
impliquées dans les colonies illégales israéliennes a 
mis en lumière l'implication continue de KBC, de 
Belfius et même de la Banque nationale de Belgique, 
entre autres. Cette implication est non seulement 
contraire au droit international, mais contribue 
également à des violations des droits humains et à 
des crimes de guerre, plus de 53 000 personnes 
étant décédées. Il est temps d'agir. 
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé. 
 

De voorzitter: Er werd ook een urgentieverzoek 
ingediend voor wetsvoorstel 901/1 van de 
heer Magnette tot instelling van een belasting op de 
grote vermogens. 
 

Le président: L'urgence est aussi demandée pour la 
proposition de loi n° 901/1 de M. Magnette visant à 
introduire un impôt sur les grands patrimoines. 
 

19.02  Paul Magnette (PS): In deze budgettaire 19.02  Paul Magnette (PS): Dans ce contexte 
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context hebben we geld nodig voor scholen, 
ziekenhuizen, mobiliteit, justitie, enzovoort. Toch 
blijkt uit de peilingen dat het publiek vindt dat de 
inspanningen te ongelijk verdeeld zijn. In feite wordt 
95 % van de inspanningen geleverd door de 
middenklasse en de werknemers.  
 
De belasting die wij voorstellen zou 1 % bedragen op 
vermogens boven de 5 miljoen euro en 2 % boven 
de 100 miljoen euro. Op initiatief van Brazilië heeft 
de G20 overigens econoom Gabriel Zucman 
gevraagd om een model voor te stellen voor het 
belasten van de grote vermogens. Dat model werd 
al goedgekeurd door de Franse Assemblée 
nationale. Een aantal landen moeten het voortouw 
nemen in de strijd om de fiscale rechtvaardigheid te 
herstellen. 
 

budgétaire, on a besoin d'argent pour les écoles, les 
hôpitaux, la mobilité, la justice, etc. Or, les sondages 
montrent que les citoyens considèrent que les efforts 
sont trop inégalement répartis. De fait, 95 % de 
l'effort est porté par la classe moyenne et les 
travailleurs.  
 
L'impôt que nous proposons serait de 1 % au-delà 
de 5 millions d'euros et de 2 % au-delà de 
100 millions d'euros. À l'initiative du Brésil, le G20 a 
d'ailleurs demandé à l'économiste Gabriel Zucman 
de proposer un modèle de taxation des grandes 
fortunes, adopté par l'Assemblée nationale 
française. Des pays pionniers doivent porter ces 
combats pour rétablir l'équité de l'impôt.  
 

De urgentie wordt verworpen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est rejetée par assis et levé.  
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 
Stemafspraken 

 
Pairages 

 

19.03  Pierre-Yves Dermagne (PS): De heer Prévot 

heeft een stemafspraak met mevrouw Safai en de 
heer Thiébaut met de heer Metsu. 
 

19.03  Pierre-Yves Dermagne (PS): M. Patrick 

Prévot pairera pour Mme Safai, et M. Thiébaut pour 
M. Metsu. 
 

19.04  Alexia Bertrand (Open Vld): De heer Vander 

Elst heeft een stemafspraak met de heer Weydts, de 
heer Van Quickenborne met de heer Bouchez en 
ikzelf met de heer Bacquelaine. 
 

19.04  Alexia Bertrand (Open Vld): M. Vander Elst 

a pairé avec M. Weydts, M. Van Quickenborne avec 
M. Bouchez et moi-même avec M. Bacquelaine. 
 

20 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Binnenlandse Zaken, Veiligheid, Migratie en 
Bestuurszaken van het voorstel van resolutie 
betreffende het behoud van de zes 
meergemeentepolitiezones in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest (734/1-2) 
 

20 Proposition de rejet faite par la commission de 

l’Intérieur, de la Sécurité, de la Migration et des 
Matières administratives de la proposition de 
résolution visant au maintien des six zones de 
police pluricommunales en Région de Bruxelles-
Capitale (734/1-2) 
 

20.01  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): De fusie van 

de Brusselse politiezones zou haaks staan op twee 
principes: een toegankelijke politie en een echte 
democratische controle. Waar de Brusselaars nood 
aan hebben, is een buurtpolitie, terwijl de politie door 
deze fusie nog verder van de burger af dreigt te 
komen te staan. Bovendien is het problematisch dat 
er een politieraad met slechts 25 leden zou komen 
voor een gewest met meer dan 1 miljoen inwoners 
en meer dan 700 lokale verkozenen. 
 
De PVDA zal tegen de verwerping van dit voorstel 
van resolutie stemmen en vraagt om de tekst 
opnieuw naar de commissie te zenden.    
 

20.01  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Fusionner les 

zones de police bruxelloises irait à l'encontre de 
deux principes: une police accessible et un vrai 
contrôle démocratique. Ce dont les Bruxellois ont 
besoin, c'est d'une police de proximité, et cette 
fusion risque d'éloigner encore plus la police des 
citoyens. En outre, un conseil de police réduit à 
25 membres pour une Région de plus d'un million 
d'habitants et comptant plus de 700 élus locaux 
serait problématique.  
 
Le PTB votera contre le rejet de cette proposition de 
résolution et demande que le texte retourne en 
commission.  
 

 
 
 

 
 
 



 22/05/2025 CRABV 56 PLEN 043 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

28 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 107 Oui 
Nee 27 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote1 ) 
Ja 107 Oui 
Nee 27 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

De heer Kim De Witte heeft zoals zijn fractie 
gestemd. 
 

M. Kim De Witte a voté comme son groupe. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. Het voorstel van resolutie nr. 734/1 
is dus verworpen. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. La proposition de résolution n° 734/1 est 
donc rejetée. 
 

21 Goedkeuring van de agenda 

 

21 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van 28 mei 2025. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance du 28 mai 2025. 
 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 16.37 uur. 
Volgende vergadering woensdag 28 mei 2025 om 
14.15 uur. 

 

La séance est levée à 16 h 37. Prochaine séance le 
mercredi 28 mai 2025 à 14 h 15. 
 

 


